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Kako so v Ukrajini *!1
Strašna slika človeškega zverinstva
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Pustolovec
P o  r e s n i č n e  ni <1 o g o d k ti

Šele pred nekaj dnevi se je 
F.rank vrnil v domovino. Iz razlo
gov. ki ne spadajo v okvir tega 
pripovedovanja, je bil pred leti 
odšel v Ameriko; potlej pa so mu 
tam postala tla  prevroča. Iz mnogo
letnih izkustev je Frank vedel, kaj 
mu je v takem primeru storiti: 
ohladil si je  vroče podplate na kro
vu oceanskega parnika in se izkr
cal v domovini z dostojanstvom, s 
kakršnim razpolaga le gentleman 
— ki ni gentleman.

ko in vrhu tega izbrano oblečen, 
ni bilo ženske, ki se ne bi bila 
ozrla po njem.

Frank je  v trenutku preletel 
lokal. Bil je  natrpano poln. Le en 
stol je  bil še prazen: za mizo je 
sama sedela mlada dama. Frank 
se je  korektno priklonil in prosil 
dovoljenja, da sme prisesti.

Ko je naročal natakarju, si je 
ogledoval svojo sosedo. Bila je 
mlada, prikupna in na oko zelo 
spodobna. Njena obleka je  bila 
preproda in se je videla že neko
liko ponošena; zato se je  zdelo tem 
bolj nenavadno, da se leskeče na 
njeni levici velik demant v plati
nastem okovu. Prstan je  bil brez 
dvoma pristen — saj je  bil F rank 
tako rekoč v tej stroki doma!

Njegovo zanimanje za mlado 
damo je tako še naraslo, fn ker ni 
bil neroden človek, se je kaj kma
lu zapletel v pogovor z lastnico 
dragocenega prstana.

I oda to, kar mu je mlada da
ma z globoko rdečico povedala, ni 
bilo prav nič veselo: oče ji je v 
vojni padel, doma ji leži bolna ma
ti. saina pa je brez službe, ker se 
ni naučila drugega kakor klavir
ja. / a  to pa v teh hudih časih nihče 
ne čuti potrebe.

..Strašno je to,“ mu je pripove
dovala, komaj premagovaje solze, 
,.da moram vsak dan gledati, ka
ko mati trpi. pomagati ji pa ne 
morem!"

..Zakaj pa ne prodaste tega 
dragocenega prstana?" se je začu
dil Frank.

„Ah — ko pa ni pristen!" je ža
lostno odvrnila.

..Kaaaj?" se je začudil Frank. 
„Če ta prstan ni pristen, gospodi
čna, potem mi z isto pravico lahko 
rečete, da sem se šele včeraj rodil!"

Bolestno se je nasmehnila.
„ftes ste v zmoti, gospod — ta 

prstan mi je dala moja mati, in 
kadarkoli sem ji kaj rekla o njem, 
mi je vselej zatrjevala, da ni pri
sten... drugače..."

Frank se je zresnil — to se je 
pri njem zmerom zgodilo, kadar je 
slutil dobro kupčijo. In tu se bo

..Dovolite, gospodična," je re
kel, „nekaj bi vam predlagal. Idi- 
va kar koj k zlatarju  in dajva mu 
preceniti prstan. In potem mi ga 
odstopite za... nu. recimo, za 
odstotkov cenjene vrednosti. Sa.i 
sem vas le jaz opožoril na njegovo 
vrednost, in če človek kaj kupi pod 
roko, mora vendar ceneje dobiti."

Dama se mu je nejeverno na
smehnila.

..To uslugo vam rada storim, če
prav že v naprej vera, da se bova 
le osmešila!"

Frank je poklical natakarja in 
plačal kot kavalir seveda tudi za 
mlado damo.

Na Glavnem trgu sta stopila v 
razkošno zlatarsko trgovino. Ivo sta 
zlatarju povedala, zakaj sta pri
šla, je mož vzel prstan in ju  pro
sil. naj malo potrpita.

Minuta je minevala za minuto. 
Dama je bila v vidni zadregi, 
Frank pa, ki je bil trdno prepri
čan, da ima prav. si je mirno pri - 
žgal cigareto.

Naposled1 se je zlatar vrnil in 
povedal, da bi bil pripravljen dati 
za prstan sedem tisoč dinarjev.

„Če bi sedem tisoč dal," si je  
mislil Frank, ..jih je  vreden n a j
manj deset." Na glas pa je rekel, 
da si bo premislil. Nato se je  z 
mlado damo poslovil in jo povabil 
s seboj v restaracijo.

...Nu, kaj rečete, gospodična? ' 
Dama je žarela po vsem obrazu. 
..Saj skoraj verjeti ne morem — 

o. kako se bo mati veselila!"

Razigrane volje je stopil v ele
gantno kavarno. Ker je bil zal deo- dala napraviti — jiaj ga vrag vza

me, če ne! Nenadoma je  postal še 
bolj očetovski, še resnejši.

P ra k t ič n o
..Imaš k ak šn o  c igare to?"
„Ne.“
. .k a j  m ar  ne kadiš?"
.,(), pač; toda s seboj nosim samo 

žveplenke."

„ lo re j velja, kakor sva se 'd o 
govorila: sto dolarjev, iz roke v 
roko?"

Od veselja je tlesknila z roka
mi. .

..Sevetdia! Kolika sreča, zdaj bo 
moja mati spet zdrava!"

Frank je potegnil listnico iz že
pa in ji dal dolarski stotak, nakar 
je dama snela prstan s prsta in mu 
ga položila v roko. Zdajci pa se je 
zresnila.

„ja k o  dobri ste bili z menoj," je  
zašepetala. ..ali vas smem... ali vas 
lahko..." njena glavica, vsa zarde
la, se je ljubko pobesila, ..ali se ne 
bi kdaj sestala?"

Frank se je čutil počaščenega.
„o . prosim, gospodična!" je Ne- 

selo odgovoril. ..To se razume! Če 
vam je prav, reciva ju tri ob petih 
popoldne na vogalu zraven zlatar
ja, k jer sva pravkar bila."

Ko se je mlada dama vsa vesela 
poslovila, si je Frank naročil še eno 
steklenico vina in si prižgal smot
ko. Kake pol ure je tako počakal, 
nato pa je  v drugič stopil k zla
tarju .

..Premislil sem se." je rekel, 
„vseeno bi prstan prodal."

Zlatar je prikimal in vzel pr
stan. Zdajci pa je nabral obrvi.

..Gospod! Kaj hočete res t a I e 
prstan prodati ?“

„Seveda,“ je  odgovoril Frank, 
nekoliko presenečen. ..Zakaj sč vam 
to čudno zdi?"

..Kaj takega! Kakor da ne bi ve 
deli. da ste mi prej pokazali čisto 
drugi prstan! Gromska strela!!! Ma
lo prehuda je ta. gospodi, in moral 
bi vas prav za p ra v  “

F rank ni slišal več. Zavihal si je 
ovratnik suknje, potegnil klobuk 
na čelo in naglo izginil v cestno vr
venje. l aka sleparka! Le kako Se 
mu je moglo zgoditi, da mu je pod
taknila imitacijo! In za ta pločevi
nasti prstan je  žrtvoval svoj naj
bolj uspeli ponarejeni dolarski 
stotak!
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A li smo res hujši od zveri?

K ako so v Ukrajini m orili Žide
U k ra j in e c  S am uel  Scliwarz- 

Im id  je  26. maja 1928 u s tre li l  
ukrajinskega h e tm a n a  P e t l ju ro  
iz maščevanja za pokolje Židov 
v le tu  1919. P re d  k r a tk im  je  o 
te h  po k o lj ih  izdal fran co sk i  p i 
sa te l j  Louis R o u b an d  posebno  
knjigo. Iz n  je  povzem am o popis 
„P ro sk u ro v sk e  sobote'*, enega  
n a j s t r a š n e j š ih  ..pogromov" z a 
d n j ik  let.

Po povratku iz sinagoge, po ko
silu in molitvah so naj pobožne j ši 
'legli.

Ob tričetrt na dve je  p« Ale
ksandrovi cesti prikorakala briga
da v četVeroredih z godbo na čelu.

Pešci so obstali, da bi si ogledali 
sprevod. Mladina je  šla vštric s ko
zaki in žvižgala koračnico, ki jo je 
igrala goldba. Otroci so posnemali 
trobente, trobeč v pesti. Zadaj so 
vlekle mule bolniške sani.

Ko je prišla godba na konec 
Aleksandrove ceste, se je  začul 
ukaz, ki so ga voditelji oddelkov 
drug za (drugim ponovili:

„Stoj!“
Nato so v naj večjem miru na

stale skupine po pet mož. Naj večji 
ali najstarejši vojak je prevzel 
vodstvo. Vse te  patru lje  so se raz- 
deKle po stranskih ulicah in odko
rakale inolče proti „Gosjemu okra- 
ju “. židovskemu delu mesta.

Lam so siromašne, nizke hiše v 
eno nadstropje, ki se stiskajo sku
paj, ikakor bi hotele druga drugo 
podpirati in ogrevati. Tako se gne
tejo v malih ulicah brez imena, 
vzporedno in pravokotno s Soborno 
cesto. Na vratih so tolkači ali pa 
zvonci.

Vodja patru lje  potrka z revol- 
verjevira kopitom. Schenkmannova 
žena zakliče:

..Mojzes, odpri!“ 
t 'u je  se nekaj kakor pogovor: 

„Ne, ne on, jaz grem!“
Čuli so že take udarce na vrata, 

videli so že vojake, ki «o korakali 
s itfrobojnicami!

Z razkuštranimi lasmi begajo 
žensk« in ikriče: ..Pogrom! Po
gromi" j

Gospa Schenkmannova se pogaja 
skozi vrata: „Ne smem odpreti! Mož 
j<j v postelji!"

..Odprite na zapoved Semosenka, 
hetmana Petljurove armade."

Zapah odneha in ključ se počasi 
obrne. Velika izba. Dve leseni po
stelji z rdečima pernicama, miza, 
nobene preproge na stolčenih ilov
natih tleh.

T rije  možje vstopijo. Dva stra
žita vrata in vsi imajo gole sablje 
v rokah. O pirajo se nanje kakor na 
palic«.

Na postelji pri zidu se odraža z 
bele rjuhe velika črna brada gospo
da Schenkmanna:

..Gospodje kozaki, mi smo prija- 
tel ji. Kazen boljševikov nikogar ne 
sovražimo. Naj živi hottnan Semo- 
senko! Naj zdravstvuje!“

Vodja oddelka pa zaslišuje: 
..Koliko vas je?“

Gospod in gospa Schenkmanno
va pomišljata: „Otrok ni doma; sa
ma sva. Joj... gospod... joj... ne, ne!“

Krik groze.
..Pomaga jte!"
Vodjeva sablja je z vso silo 

padla na Židov obraz, enkrat, dva
krat; lobanja je razklana, brada 
krvava.

Žena je padla na tla, in jela ko
zaku poljubljati čevlje. Odpravil 
jo je  z brco, pognal v kot in zare
zal s sabljo v telo.

Tedaj se prikažejo mali Mojzes 
in njegove sestrice izpod postelje in 
plašno zlezejo k materi: „Mama! 
Mama!“

Vodja ukazuje: ..Obrnite se!“
Še trije , štirje, pet udarcev s 

sabl jo na kliečoče otroke.
„Končano!“
Schenkmannova hiše je očišče-

prsi krvaveče telesce svojega otro
čička.

Druga igra: ..Slecite se!"
Starci, žene in otroci se slečejo.
„Plešite!“
Nesrečniki plešejo.
»Naprej, h itreje  se obračajte! 

Bravo!"
Da ne bi zmrzovali, da bi si od 

krvnikov izprosili milosti, plešejo.
„Ogenj!“
Salva jih  podere na tla. Oni, ki 

še niso zadeti, plešejo še dalje na 
mrtvecih, dokler jih  smrt ne reši 
trp ljenja.

i t

V Braclavu so iznašli nekaj dru
gega. Gole Žide so v vojašnici obe
sili za roke na strop in tekmovali, 
kdo bo odrezal z živih teles najlep
ši kos mesa. Da je bila mera polna,

Pri Bleckmannovih so hajdama- 
ki pobili vso družino. Očeta, mater 
in tri otroke.

..Nikogar ni več!“
Hočejo oditi. Toda moža, ki 

stražita vrata na cesto, pripeljeta 
dekletce, bledo, kuštravih las. P ri
jela  sta jo, ko je skočila skozi okno 
sosedne sobe. Da bi si izprosila živ
ljenje, poljublja  vojakom roke.

„Čakaj, ti ostaneš tu, da boš va
rovala hišo!”

..Nikar me ne ubijte!"
„Saj ti pravim, da te ne bomo: 

samo tepena boš.“
Možje tolčejo z nagajkami. 

O trok si grize ustnice, še ne vzdih
ne ne. Vodja vrže nagajko proč, 
pograbi sabljo in zareže v meso.

Tako je  bilo v vseh ulicah, v 
vseh hišah!

Pri Auerbruchu petnajst m rt
vih, 4 ranjeni; pri Selemannu dvaj
set mrtvih. Starega Pročaka so za 
brado privlekli h kuhinjskem u 
oknu in ga vrgli iz prvega nad
stropja na cesto, k jer so ga vojaki 
ujeli na sablje. Njegovo ženo in 
obe hčeri so vlekli za lase. T rinajst
letni deček, njegov sin, je hotel po
magati; vrgli so ga na mater. Oba 
so prebodli z eno sabljo in ju  pri
bili na tla. Gospa Zozulja mora gle
dati, kako zm rcvarijo in umore 
njeno hčer. Potem prim ejo še sina; 
skoči k omari, vzame iz nje šop 
bankovcev in pest cekinov: ..Vze
mite rajši denar!“

Vojaki denar odklanjajo.
„Kaj bomo z njim?"
Ubili so mater in sina.

*

Proskurov je  le m ajhna epizo
da. V Ukrajini so old leta 1 9 1 7  do 
1920 ubili nad sto tisoč Židov. Pet- 
ljurovo vladanje je  bilo najstraš
nejše.

Med teni ko se je hetrnan. ki so 
ga pregnali iz Kijeva, boril za pot 
proti severu, so se njegove tolpe 
maščevale za svoje poraze nad mi
roljubnimi prebivalci. V Hargoro- 
du in v Kopajgorodu so napravili 
vojaki igre. Zbrali so cele rodbine 
okoli očeta. Pred vsemi so mu iz
rezali jezik in izteknili oči, potem 
so se naslajali ob pogledu na joka
jočo staro mater, sinove, hčere, ne
čake. V Pečanki je morala mati po- 
držati kozakom svojega dojenčka. 
Udarec s sabljo, otrokova glava je 
oadla v sneg in mati je stisnila na

so meso pekli in ga ponujali zmr
cvarjenim  žrtvam.

Matere so prosile: ..Ubijte me, 
toda prizanesite mojemu sinu!“

Vojaki so odgovarjali: „Žide je 
treba poklati z zarodom vred.“

*
Naštel sem te kratke zgodbice, 

kakor so mi ravno prišle na misel. 
Ponoviti jih  je treba, vsako je  tre
ba vzeti stokrat in jo  s tisoč pomno
žiti, da jih bo mogoče razumeti.

Peti ju ra je prišel v Pariz. Hra
nil se je v majhni restavraciji na 
bulvarju Sain>t Michel.

26. maja 1926 ga je  na cesti na
govoril mlad mož: ..Gospod Pet-
ljura?“

„Da, jaz!"
Mlaidi mož je sprožil revolver.
Ime mu je bilo Samuel Schvvarz- 

bard.
Bil je  Žid.

Od ovčarju do milijonarja

Kralj volne iz San Francisca
V ameriških Združenih državah 

imajo vse polno kraljev. Od k ra 
ljev železa do k raljev  ostrig. Veči
na teh ljudi, ki so neizmerno bo
gati, ima za seboj zelo pisano živ
ljenje.

San Francisco je  sedež industri
je volne. Eden njenih najvplivnej
ših mož je  William 0 ’Neill. To naj
brž ne bo njegovo pravo ime.

V svoji panogi je  začel pri tleh. 
Nekoč je  v A vstraliji strigel ovce. 
To je bilo proti koncu preteklega 
stoletja.

Ovce so strigli na pašnikih. Ži
vali so segnali v srtaje. Mož, ki jih 
je  strigell, je pograbil žival, ji  sti
snil glavo med kolena in s škarjam i 
opravil svoje delo. Da je  v naglici 
odrezal tudi kos kože, ni nič čudne
ga. V stajah je strašno smrdelo. 
Volna je  padala v debelih kosmih 
na tla in se mešala s (krvjo in uma
zanijo. To volno so potem povezali 
v velike hale, ki so jih  izvažali v 
Ameriko.

0 ’Neill je dolgo let strigel ovce. 
Nekega dne pa so našli enega n je
govih tovarišev umorjenega. Mož, 
ki so ga nazadnje videli v njegovi 
družbi, je  bil čudno podoben bodo
čemu k ralju  volne... Zato je VV il- 
liam OTSeill pobegnil in se vkrcal 
na latdijo za Ameriko.

Kot zastonjkar seveda. Na ladji, 
ki je vozila volno v San 1’ ranc-isco. 
Taka pot je bila nevarna, posebno 
za potnike, ki so se na ladjo vtiho
tapili. Parnik za volno je pekel na 
zemlji. 0 'NeilI je sedel v podkrovju 
in ni zatisnil noč in dan očesa. 
Nepremišl ena k retn ja  — in gora 
volne bi se bila zvalila in ga stis
nila. Že dostikrat so odkrili take 
zastonjkar'e  v ladijskih skladi
ščih. Nekateri so se bili zadušili, 
druge pa je  volna zmečkala kakor 
muhe. Bale so težke...

Toda sreča ni vedno naklonje
na najboljšim. Beguncu se ni nič 
zgodilo in ladja je  bTez ovir pri
šla v pristanišče. Tu oa se ie zgo
dilo nekaj, kar je  0 ’Neillti skoraj 
zaprlo sapo. Preden so pristali, so 
zagledali policijski čoln, ki se je 
bližal ladii. 0 ’Neill 'ie bil prenri-

čan, da je ta obisk namenjen n je
mu. Hotel je že skočiti s krova, 
toda izkazalo se je, da policija ni 
imela tako grdih namenov.

Ni prišla, da bi zločince kazno
vala, temveč zato, da bi jim poma
gala. V pristanišču je nastala stav
ka in stavkujoči so grozili, da bo
do linčali vsakogar, ki bo pomagal 
pri skladanju tovorov.

0 ’Neill je  ■ porabil priliko in 
pomagal pri razkladanju. Na ta na
čin si je  pridobil zaupanje polici
je, ki je  pri preiskovanju listin 
zatisnila oči.

lak  o je  prišel William 0 ’Neill, 
kakor poročajo, v San Francisco, 
blaženo mesto ob Kalifornijskem 
zalivu. Znal je izrabiti položaj in 
ni zgrešili poti k sreči in bogastvu.

Okrog leta 1895 ni imel še nič.
Ob koncu stoletja se je začel 

baviti z uvažanjem volne iz Av
stralije. Takrat so imeli v Združe
nih državah še 65 milijonov ovac. 
Uvažati ni bilo treba dosti.

Dvajset let nato so jih imeli le 
še 40 milijonov in 0 ’Neill je po
stal k ralj volne.

Leta 1900 ni imel vinarja v žepu. 
Danes ima 26 ladij, ki vozijo volno 
iz Avstralije. Seveda je milijonar.

Če pregledamo vrsto kraljev 
Severne Amerike, opazimo z začu
denjem-, da ni med njimi skoraj no
benega pravega Američana. Največ 
je Angležev, nekaj Francozov, še 
celo Nemci so med njimi. Na svoj 
dom so pozabili in tudi imena so si 
že davno izpremenili. Danes so 
pristni, čistokrvni yankeeji.

Usodta tisočev, ki so iskali kru~ 
ha, se je zapletla v poslovne mreže 
k ralja  volne. Stotine ladij nosi čez 
daljn ja  m orja tovore, ki oblačijo 
narode. Milijoni strojev se vrte noč 
in dan v središčih tekstilne indu
strije  in predejo in tko nit. ki visi 
na njej usoda kalifornijskega kra
lja  volne. Da se ta nit vzdio svetov
ni krizi in naraščanju bede nikdar 
ne utrga, da se kvečjemu »tanjša, 
zato je poskrbela usoda v obliki 
pom anjkanja prave volne. Kralj 
volne iz San Francisca še dolgo ne 
bo stradal...
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Celje in Trbovlje imajo b esed oFAVORIT lepe gospe
Za zaščitnika njene lepote  

je izbrano Elida Favorit 

milo — to milo bujne pene  

in čudovitega vonja. Ono 

tako osvežu je  in oživlja, 

da je  posta lo  ljub ljenec  

vseh, pa tudi onih z naj' 

večjimi zahtevi.

težnos tjo  po dp ira jo ,  Eden ta k ih  h v a 
ležnih  o tro k  je  tud i gospodična  Pepca 
H r ib a r jev a .

Žalostna j e  bila n je n a  povest ,  ki 
m i jo  je  p r ipovedovala ,  ko sem jo 
prosil,  da bi se p r id ru ž i l a  naši  anke ti  
o dek le t ih ,  ki si sam a  s luž ijo  k ruh .  
Saj sem d e la v k a ,  k i  se v e n d a r  n e  m o 
re  s tavit i  v eno  v rs to  z on im i gospo
dičnam i. k i  so dosle j  tek m o v a le  v a n 
keti , mi je  p r i ja z n o  odgovorilo. R a
vno nasp ro tno ,  saj ste v e n d a r  tud i vi 
č lan ica  našega  d e lo v n e g a  n a ro d a  in 
človeške  d ru žbe ,  to re j  ste tud i e n a k o 
p ra v n a  te k m o v a lk a  v naših ank e tah .

K ak o r  sem zvedel, de la te  na  sep a 
rac i j i ,  sem ji  d e ja l .  Da, na  separac ij i ,  
k j e r  je m l je m  z n a m k e  iz po ln ih  vozič
kov p rem o ga ,  ... p r id e jo  po savskem  
rovu iz ja m e  in dnevn ih  kopov. En 
teden  de lam  z ju t r a j ,  d rug i  teden  pa 
popoldne  do 22. ure. l a m  sem zapo 
s lena  Ž£ t>. let.

Ali je bil oče tudi pri rudniku za
poslen? sem jo vprašal! lo 'je  strašna 
zgodba z mojim ubogim rajnim oče
tom, mi je žalostno odgovorila gospo
dična Hribarjeva, l.eta 1916 je postal 
-žrtev strašne rudniške nesreče v za- 
padnem okrožju, kjer je 6 rudarjev 
zaradi eksplozije treskavih plinov na
šlo smrt, med njimi tudi moj oče. 
Ostali smo sirote, brez reditelja — 2 
brata in 4 sestre, od katerih so I brat 
in 2 sestri kasneje umrli. Takrat sem 
bila stara kqmuj io let.

B runa J e le n o v a
Prosil i  smo gospodično B ru no  J e 

lenovo, u rad n ico  v ce ljsk i  u p ra v i  . J u 
tra" ,  da  bi odgovori la  na  ' v p ra š a n ja  
naše  a n k e te  za  gospodične, ki si sam e 
služijo  ki uli. Evo odgo\ orov, k r a tk i  
so in  ja sn i :

„Dve \ rsti de la  sta — lah ko  in 
težko. V sako delo, ki ga človek  o p ra v 
lja  z l ju b ez n i jo  in razu m e v a n je m ,  je

E L I D A
mož ne sme biti m oj sužen j ,  e n a k o  
p a  tun) jaz. ne  želim, da  bi m u  preveč  
robn ta la ,  za to  j e  v zak o n u  n u jn o  p o 
t r eb n a  popus t l j ivos t  z obeli strani.

starši.  Za m o d e rn e  p lese  se b o g v ek a j  
ne n avd u šu jem . M orda  bo kdo  d e ja l ,  
da  sem s ta ro k o p itn a ,  p a  ni tako ,  k a j t i  
v s ta r ih  p lesih  j e  n e k a j  dom ačega, do- 
č im se mi zde novi, m o dern i  plesi n e 
kam  tuji...  I . jub im  tud i naravo ,  p rav  
posebno p lan ine ,  k a m o r  delam  v p o 
le t ju  v d ru žb i  p r i j a t e l j i c  izlete, s č e 
mel- si tešim težo d a n a šn je g a  živ lje-  

K ar se tiče en ak o p ra v n o s t i  z m o 
škimi, pa sto jim  na stališču, da moj

lahko . T udi moje. Delam v časopisni 
p isa rn i  in si služim sam a  svoj k r u h  ne 
sam o zato, da  bi s ta ršem  o la jša la  d e 
lo, am p ak  tudi zato, da bi se n auč i la  
s a m o s t o j n o s t i .  Č lovek, ki ni su- 
mostojen , j e  s irom ak  v v sakem  pogle
du. Mislim, da  za m lado  d ek le  'd  p r i 
j e tn e jš e g a  o b č u tk a  k a k o r  ta, da je 
vse, k a r  po jč  in k a r  na  sebi nosi, z 
delom  zasluženo. T a k a  ženska  je  tudi 
v zakonu  d rugačn a .

K akšno  delo bi mi bilo  l jubše?  D e
lo m ojega  šefa, in upam , da  bom  to 
de lo  danes  ali j u t r i  dosegla .  Vse n a 
p re d u je  k a k o r  m lado  drevo , ki rase  
in po s ta ja  vsak dan  večje.

D a n a šn je  ž iv l jen je  j e  t r e b a  g ledat i 
z vedr im  obrazom . K dor d e la  tako ,  
m u je  ž iv l jen je  v resn ic i  lepo. P es i
m iste  bi po s la la  v bolnico.

T u d i  zab av am  se — k o  g ledam  vse, 
k a r  je  lepo, in d e lam  to, k a r  je  lepo.

E nak o p rav n o s t  m ed  moškim in žen 
sko je  zelo širok  po jem , š i rš i  k a k o r  
si ga m o re jo  zam iš l ja t i  u aše  glave. 
N avadno  mislijo  l ju d je ,  da  j e  žena 
e n a k o p ra v n a  z možem, če zna  iti vsak  
d an  v u rad .  dobivat i  v sak egu  p rv eg a  
plačo, če je  n. pr. luhko sodnica. To 
ni res. Ženska je  v e n d a r  še ..nežni 
spol". O n a  j e  la h k o  g ospodar  v k u 
h in j i ,  ne pa v ja v n e m  ž iv l jen ju .  . o- 
mislite , k a k o  bi bilo, če bi m ožje  za
čeli v tika ti  nos v lonce!

O n e  gospodične, k i  si v  T rb o v l ja h  
sam e  s lu ž i jo  k r u h  in že l i jo  tek m ov a ti  
v naši an k e t i ,  n a j  se izvo lijo  ja v i t i  v 
naši poslovalnici v t r a f ik i  ge. Ane 
Kušar.

P ra v l j ic a
š t i r i le tn i  Mihec p az l j iv o  posluša 

p rav l j ico  o T rn ju lč ic i :
„ ... in v k u h in j i  j e  s ta l k u h a r  s 

kuha ln ico  v roki p red  veliko  skledo  
tes ta ,  pa  ni nič de la l ;  so ba r ica  j e  p r e 
n e h a la  s svo j im  delom  in  n i  več b r i 
sala  p rah u ,  k o č i ja ž  v  h levu  j e  sp u 
stil uzdo iz rok — —“

„Aha, že vem, m am ica ,"  jo  j e  p r e 
k in i l  m a l i  Mihec, „to j e  b i la  splošna  
s tavka!"

Pretveza

„R azdrl  si za ro k o ?  Z a k a j  p a ? “
„Veš, og ledovali  smo si n a še  novo 

st ifnovanje ,  pa je  t a š č a  rek la ,  d a  je  
n e k a m  tesno  za t r i  l ju d i ;  za to  sem 
se v svo j i  sk ro m no s t i  um ak n i l ."

Pomembno nesporazumljenje
Vojak piš«' svo ji  k u h ar ic i .
„Če smem, p r idem ."
In ona  mu odgovori:  „Prid i ,  smeš!"

Ponosni oče
D va očetu p r ip o v e d u je ta  o svo j ih  

o trokih .
„Moj sin," p ra v i  p rv i ,  „ima velik  

d a r  za um etnost  in  j e  sp loh  ze lo  iz
obražen . Z n j im  la h k o  o vsem  govorite, 
o s l ika rs tvu ,  pesn iš tvu ,  k ip a r s tv u  itd. 
S ta r  j e  šele 22 le t in ga č ak a  še lepa  
bodočnost."

„To ni vse s k u p a j  n ič  v p r im er i  z 
mojim sinom," odgovori ponosno  d r u 
gi. „Z n j im  la h k o  govori te  o vseh go
spo darsk ih  v p ra šan j ih ,  o k r iz i ,  k o n k u r -

Logični Moric
D ese tle tn i  Moric v p ra ša  očeta: 

„Oče, odkod  p r id e jo  otroci?"
O če: . .Š torklja  j ih  p r inese!"
Moric: „Oče, odkod p a  sem jaz  p r i 

šel?"
O če: . .Š torklja  te  je  p r ines la !"
Moric: „In odk od  si ti pr iše l?"
O če: „Tudi m en e  je  p r iu e s la  š to r 

k l ja ."
Morie: „In k d o  je  p r in ese l  deda?"
O če  (jezno): „Pust i  me v e n d a r  že 

p ri  m iru !  T u d i  d e d a  je  p r in e s la  š to r 
k lja ."

N e k a j  dn i na to  oče s lu ča jn o  o d 
k r i j e  M oricev dnevn ik .

In v n je m  be re :
„Po vero do s to jn ih  b e se d a h  m ojega  

očeta je  ugotov ljeno ,  da  v p o s led n jih  
t r eh  rodovih v naši  d ru ž in i  sam o š to r 
k l j a  o t ro ke  nosi."

L eg i t im iran je
T u je c  p r ide  na  pošto  in v p ra ša  po 

poštno ležečem  d e n a rn e m  pismu.
„Da.“ p ra v i  u rad n ik ,  „pismo je  tu. 

Ali se lah k o  leg i t im ira te?"
„ 0 ,  pros im ," m en i  tu jec . N ek a j  č a 

sa išče po d e n a rn ic i  in  pomoli n a to  
u r a d n ik u  svojo  fotografijo .  L e-ta  jo  
dolgo og led u je  in po tem  resno  reče :

„Res je. To ste vi. Evo vam d e n a r 
n eg a  pisma."

Pogovor med dv em a  zidarjema
„Luka. ali v id iš  m uho?"
..Kakšno m uho?"

Prosimo potrpljenja
Zarad i obilice dela  z a d n j i  teden  n i

smo mogli o d g o v a r ja t i  n a  v p ra šu n ja  
čenj.  naročn ikov  glede zloženk. Pro-

um reti .  Toda še so dobri  otroci, oso- 
b ito  med našim delovn im  ljudstvom , 
ki svo je  obnem ogle  ro d i te l je  n a  s ta ra  
leta z vso o tro šk o  l ju b e zn i jo  in k v a 

simo vse tiste, ki še n iso  dobili  odgo
voru. pod k a te ro  š tev ilko  je  zap isana  
n j ih ov a  zloženka, na j  nam  to opros te ;  
te  dni p r ide te  vsi na  vrsto.

,.No, to le  m uho  v en dar!"
„Nič n e  vidim!"
..Jaz tud i ne! Gospod polir ,  m idva  

n ehav a  dela t i  — nič več se n e  vidi!"

zih, bo rz i  in d a v č n ih  b rem e n ih  — vse
lej vam bo našel p ra v i  odgovor."

..Ni mogoče — ko lik o  pa j e  s ta r?"  

..Štiri mesece, in ves dan  joka ."
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Presenečenj e
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Naj vrag v za me presenečenja! 
Ja/, sem jih sit! Danes bi lahko imel 
lepo vilo sredi Berlina in pol mili
jona v banki povrh, hi ob vse to 
me je spravilo eno samo „prešenc- 
čenje!"

Ne verjamete? Pa poslušajte! 
Istorija je preprosta, prekleto-pre
prosita. ravno zato, ker je resnična.

Nekaj mesecev sva bila poroče
na. moja mlada ženica in jaz. Bila 
sva mlada, zdrava, z njeno doto sva 
st uredila lepo stanovanje in z mo
jo plačo se je dalo skromno sicer, 
a vendar spodobno živeti.

Toda imela sva, moja žena in 
jaz, lepe nade za bodočnost. Moja 
žena je  imela staro, bogato teto, 
staro, stiskaško žensko, Jci je  žive 
nisem, mogel videti. Moja Katica pa 
je  bila njena ljubljenka, če je bila 
stara skopulja sploh zmožna koga 
ljubiti.

„Midva bova po teti podedovala, 
nihče drugi,“ mi je  ženka dostikrat 
^zagotavljala, in od znancev sva že 
•sprejemala čestitke na rovaš sko
rajšn je  dediščine.

T akrat pa mi nekega večera, 
ko sem se vrnil iz pisarne, stopi 
moja žena naproti in mi pove vsa 
razburjena:

.,Valter, sijajno idejo imam!"

..Kakšno?" se začudim.
„Le poslušaj! Teta si že od ne

kdaj želi, da bi prišla pogledat v 
Berlin. A kaiko, ko je  pa tako sko
pa. Jutri je  23., njen rojstni dan. 
Vrhu; t ega je  nedelja. Zdaj pa po
slušaj moje presenečenje, Jutri 
z ju traj se odpeljem v Branden
burg po teto in jo vzamem s seboj 
v Berlin. Povabim jo za teden dni 
k nam. Kaj rečeš k mojemu geni
ja Inemu načrtu?“

..Kaj naj drugega rečem kakor 
— izvedi ga! Zdi se mi, da si zelo 
navdušena zanj!“

..Kajpak da sem! Pomisli, kak
šno presenečenje —“

„S to staro skopuljo — V '

se je našobila moja žen
ka. ..tega ne smeš reči! To prese
nečenje bo teto razveselilo, in ker 
|hj njeni smrti... saj veš...“

..Vem, vse vem! Torej kar idi! 
In začni se pripravljati, da ne bo 
ju tr i vse narobe!"

„Je že vse pripravljeno!" se je 
zasmejala prevejanka. „Prosila 
sem našo postrežnico, naj ju tr i ob 
devetih . zju'traj, ko me spremiš na 
postajo, pospravi stanovanje in 
ostane doma. dokler se ne vrneš, 
da ti bo na razpolago, če bi jo kaj 
potreboval. Popoldne se vrnem s 
teto in fla dostojno proslavimo 
slavnostni dogodek, pojdemo vsi 
skupaj večerjat v restavracijo."

Nu. kot mlad zakonski mož ni
sem smel ugovarjati. Pritrdil sem

torej vsemu, kar je rekla, in dru
go ju tro  ob devetih sem spremil 
svojo ženko na postajo.

Nič kaj mi ni bilo prav, da se 
je moja žena odpeljala, jaz pa sem 
ostal v Berlinu. Hotel sem z njo, 
-pa ne — moja ženica si je prese
nečenje lepše zamislila brez mene 
in zato me je s smehom odslovila. 
Da me potolaži, mi je še iz okna 
vagona nežno stisnila roko in mi 
še enkrat zabičila, naj pridem po
poldne na postajo, da teto dostoj
no sprejmem.

Orfipravil sem se domov. Ob tej 
uri sva navadno zajtrkovala, ker 
sva ob nedeljah rada tnalo pole
žala. Da bi zdaj moral birti sam ali

Zelo dobre volje sva šla k me
ni domov. Stara Marta je stala 
pred vrati in gestikulirala z obe
ma rokama.

..Gospo.!'... v sobi..." je začela, 
toda Vili jo je neutegoma prekinil:

..Tiho, Marta, in pot pod noge!"

..Vili ima prav." sem se zasme
jal. ..Nate denar, pa prinesite ka
viarja, gnjati, sira in dve stekle
nici dobrega potenca!"

..Gospod... obisk..." je spet za
čela dobra Marta.

..Seveda! Zato pa ti pravim, da 
prinesi jedače. Samo brž. Marta!"

Starka me je začudeno pogle
dala in zmajala z glavo. Ko pa se 
je spet začela pripravljati, da mi 
nekaj pove, jo je V ili smeje se pri
jel pod roko in jo potisnil na stop
nice:

„Pozneje boste pripovedovali, 
kolikor vas bo volja. Zdaj pa naj-

S p o m i n i
Pred  seboj im am  s tensk i te lefon, 

na desni okno, na oknu  ga rden i jo .  
Skozi okno  l i je  te m n a  noč, ki jo  moti 
le  v e te r  in b u č a n je  m o rsk ih  valov. Na 
levi s to j i ta  d ve  železni b laga jn i .

N azaj mislim, na prošlost, na čase, 
k : so minili,  a pust i l i  za seboj n e iz 
b r isne  spomine.

Med d v e m a  sm rek am a ,  ki si lita  k 
nebu  pod o b lake ,  s to ji  na b regu  hiši
ca, k j e r  sem se rodil.  Ni lepa, mislim 
vsaj, da ni, toda  nekoč je  b ila  p r e 
polna najlepš i l i  s a n j  m lade m a te re ,  ko 
je do j i la  sina, in s rečn ih  m ladostn ih  
san j  m ladeniča ,  ki piše te  vrstice.

Nič več ni te  ■ hiše... pač, še  je , a 
v n je j  ne gospodari  več k r i  p r e j š n j e 
ga rodu; nič v eč  ni lepe m lade  žene, 
ki spi večni sen na' p okopa lišču  fa rne  
c e rk v e  M ar i j in ega  V nebovze tja .  Mati, 
k je  si? Ni te  več...

Mimo m en e  bežc  dnevi o tro ške  
b re z sk rb n o s t i ,  d nev i h r e p e n e n ja ,  in 
potem d an  o dhoda  v tujino...

K ako ču dn o  je  ž iv l jen je !
Z ak a j  mi tli dano , da  bi dal svo

jim čuvstvom  iz raza  z besedo, d a  bi

pa namestu svoje ženke moral 
gledati staro Marto, najino po
strežnico, mi ni hotelo prav v ra
čun. Ravno sem premišljeval, ali 
ne bi rajši šel v restavracijo, ko 
me zdajci pokliče znan glas.

„Hej, Valter — tako zgodaj že 
zunaj, pa sam?"

Bil je  moj p rija te lj Vili. V k ra t
kih besedah sem mu povedal, kaj 
se je  zgodilo.

„Škoda,“ je rekel. ,.Ravno sem 
bil namenjen k vama, hoteč pre
biti nekaj prijetnih uric. Iz tega 
zdaj seveda nič ne bo."

„Kaj še!“ sem vzkliknil. „Le da 
se boš moral z menoj zadovoljiti. 
Mar<ta je ostala doma, pa nama bo 
ona znosila, kar nama bo treba za 
tem eljit predjužnik."

R a d io  a p a r a t i
tvrdke

Jugošport - Ljubljana
Dalmatinova ul. 13 

so najmodernejši, so zelo selektivni. — Sprejem 
izredno čist in močan. — Ugodne cene!

m:

j-Lr J J

iz n j ih  n a r i sa l  ra zu m lj iv o  sl iko , ja sn o  
s liko  ž iv l je n jsk e g a  b re m en a ?  Vsa bol 
j e  z a p r ta  v meni...

O dk r i to s rčn o s t!  Ti m er i lo  duše, k j e  
si? Spoštoval sem  in l ju b i l  po eni 
s t ran i ,  po d rug i  pa  s svo jo  n e s ram n o  
laž jo  risal s l iko  sam ega  sebe, vsega 
nagnitega .

' '  i : .  . • ) *

K ako prečen bi bil, ko bi mogel 
da ti iz raza  svojini čuvstvom , ko bi se 
mogel vsaj n eko liko  raz g led a t i  '  
svoji bolni duši in p o iska ti  dno  p r e 
padu  sv p jeg a  b it ja !

Še bi p isa l  — a čem u?  K a r  pišeni 
nocoj nezvezno, je  re f leks  b o lne  d u 
še, in že čez n ek a j  dni, če ne  lir, bo 
u ton i lo  v p o z a b l je n je  — zd ra v n ik a  
č loveškega  srca.

Kaj bi bilo. da  ni p o z a b l je n ja ?  Da 
iti izp rem e m b  v našem  srcu  — ka j  bi 
bilo ž iv l jen je?  D ela  in misli le eneg a  
d n e  bi bila d o sm rtn a  zgodovina.

V t r p l j e n ju  duše  sp o znav a  človek 
sam ega  sebe, spoznava  okolico, v s r e 
či pa je  sebičnež. in fan tas t .  ,

N a p i s a l  Kr .  K o v a č  ( Š i b e n i k )
iufVVLr>~iin*~< -rr -m̂ i" ~  *‘i ~̂ ~ *

p .e j prinesite dobre reči, kakor 
vam je Valter naročil. Z bogom!"

Šla sva v mojo sobo, ki je  bila 
zraven sprejemnice. Star siv plašč 
je ležal na zofi.

„Na,“ sem se razjezil, „Marta 
bi svoje reči lahko v kuhinji od
ložila. ne pa da jih  pušča v moji 
sobi. Sedi, Vili. Dokler se ne vrne. 
pa se kaj pogovoriva."

„Torej tvoja žena se je  peljala 
k bogati teti, da jo privede v Ber
lin?"

„Da. Pravi, da bo to preseneče
nje. Zame ne bo veselo, le ta  je 
skopulja najhujše vrste."

„Kaj je ne maraš?"
„Neznosna mi je. Če ne bi bilo 

dediščine, bi temu zmaju zaprl 
vrata.“

Iz sprejemnice se je začul neki 
Klas, toda na žalost nisva pazila 
na to.

..Slišati bi te morala!" se je za
smejal Vili. „Kaj je res tako straš
na?"

Zašel sem v ogenj.
..Predstavi si srednje veliko 

osebo s prostaškim obrazom, napol 
hromo in škilečo. In potem si pred
stavi, da je ta oseba zavistna, sko
pa, umazana, zraven tega pa bo
gata ko Rothschild. To je naša 
teta!"

M  U
Kdaj naj spet p r idem  z raču n o m ?"

..N ajbo lje  bo, če se og las ite  vsak 
če tr tek ."

„D a , to  j e  v a š a  t e t a  !“ še 
je tedaj nenadoma začul ženski 
glas, in na pragu sprejemnice se 
je  prikazala, kakor bi vstala iz tail, 
pravkar popisana oseba. ,,Ali bo
lje — to je b i l a  vaša teta, zakaj 
od danes ne m ara o vas ničesar 
več slišati!"

Kakor okamenela , sva sedela, 
ne da hi se bila mogla(Zgeniti. Ona 
pa je pobrala stari sivi plašč, ki 
sem ga bil prisodil Marti, si po
veznila na glavo neobličen starin
ski klobuk in odhitela, preden sem 
utegnil stopiti k njej.

Tedaj se je vrnila Marta. .
„Obisk... je... spet..." je zajec

ljala, tak ra t pa sem jo že zgrabil 
za ramena in jo neusmiljeno stre
sel.

„Gromska strela, zakaj pa mi 
niste povedali, da je teta prišla?" 
sem zakričal nanjo.

„Saj... me niste... hoteli.., poslu
šati!", je  s tru)dom izdavila starka. 
In potem j j je  šlo laže: „Gospa te
ta... hotela vas je .presenetiti,,, pa 
je prišla na qbisk... tako je  sama
rekla..."

.»Grom in peklo!" seiit pobesnel, 
Vili pa se je spustil v grohot. 
..Zbogom dediščina, zaman potova
nje moje žene, in vrhu vsega še 
blamaža!"

In tako je  tudi bilo. Nesrečna 
teta nas je  hotela presenetiti, mo
ja  žena njo, jaz pa sem ji p ripra
vil največje presenečenje, ko je  
odkrila, da ima njen novi nečak ta 
lko mnenje o njej, da je  morala 
postati njegova neizprosna sovraž
nica.

Vili me je hotel tolažiti. Toda 
bil» je. kakor bi olje vlival v 
ogenj. Postal sam surov in užaljen 
je šel. Razen dediščine sem izgubil 
še prijatelja.

N ajrajši bi si bjl izpulil lase. 
Tako neumno, tako neotesano be
dasto si še noben nečak ni zapra
vil dediščine. Vrag vzemi vsa ta 
presenečenja'

Kakor polit pes sem se popol
dne splazil na postajo. Vedri smeh 
moje žene mi je  bil peklenska mu
ka. A takoj se je izpremenil v za
čudenje, ko nte je  zagledala sa
mega.

„ la k o  presenečenje, kaj! Jaz se 
peljem po teto, ona pa naju prese
neti z obiskom. Kje pa je?"

„Pri hudiču!" mi je ušlo.
In potem sem ji povedal, ka

ko in kaj. Moja žena je postajala 
čedalje žalosilinejša. jaz pa čedalje 
be-snejši, dokler se ni naposled 
spustila v jok, jaz pa v oštevanje. 
Zapravljeni dediščini in izgublje
nemu prijatelju  se je pridružil še 
prvi zakonski prepir.

Pa mi naj še kdo pride s kak
šnim presenečenjem!
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M O S T  VZDIHOV ZGODOVINSKI ROMAN 
NAPISAL MICH EL ZtVACO

18. nadaljevan je

Novi naročniki lahko dobe še vseh dosedanjih 17 nadaljevanj!
..Zdaj je seveda prepozno. Zlo 

je  storjeno in ne ostane drugega, 
kakor da ga skušamo popraviti. In 
to je vaša reč. Lido je treba za
predi in paziti na vsak čoln, ki 
bi hotel odpluti na morje. To je 
vaša stvar. Zakaj če me vse ne 
moti “ je dodal in nenadna bledica 
mu je  potegni'1'a vso kri iz obraza. 
..se zdaj začenja boj na življenje 
in smrt med nami im Rolandom 
Caindianom. Ukrenite kaj, gospod 
veliki inkvizitor — pa hitro!"

Po teh besedah je  Altieri vstal, 
nekaj časa negibno stal, zatopljen 
v mrko prem išljanje, nato pa se je 
naglo poslovil od Dandola.

^Bodite ibrez skrbi." ga je sku
šal! le-ta pomiriti, „v dveh dneh 
bosta begunca uklenjena v naj
strašnejši celici naših ječ..."

; Ko je  Altieri šel, je  Dandolo 
zaječal.

„ln vendar... moram!" je zamr
mral. ..Moram storiti ta novi zlo
čin! Jaz sam moram zgrabiti Ro
landa Candiana... Jaz!...“

Minili so trije  dnevi, strašni za 
Dandola. Beneška policija in n je
ni biriči so neumorno iskali. Sko
raj vsako liro je inoral veliki in
kvizitor sprejeti, policista ali b iri
ča. Tei «o mu prinašali pismena ali 
ustmena poročila. Prva so izvirala 
'od šefa beneške' policije. Druga pa 
so biriči prinašali v svojem imenu.

Pri vsakem obisku je Dandolio 
čntil, kako mu udarja iz čela mr- 

1 zel ziioj.
Misel, da bi moral sam prijeti 

Rolamrlla, mu je  postala te tri dni 
tako neznosna, da bi ga najrajši 
sam ojHtvedel iz Benetk. če bi vedel, 
kje naj ga poišče.

Toda policija ni mogla ocrKriti 
itikakih slledov o beguncih.

Po splošni sodbi sta Roland in 
. Scalabrino utonila in njuni trupli 

je voda odplavila v pristanišče, 
k jer so ju požrle ribe.

Čez n ek i j'■'■dni je  bil tudi Alti
eri 'prepričan, da je  tako.

Neko noč- je veliki inkvizitor 
spet bedet, kakor že tolikokrat v 
zadnjih letih. Čudno: misel. d'a je 
Rolami, najlbrž mrtev, je to sla
botno dušo inekoliko pomirila. Ve
likega inkvizitorja je  bilo strah 
samo Rolandovega trp ljen ja  pod 
svinčenimi strehami beneških ječ. 
l e je Roland mrtev, ne bo več tr 
pel. Dandolo je hotel pomiriti svo
jo vest. Prav za prav... saj mu ni 
nič napravil. Samo druge je pustil, 
da so svoje napravili. In tudi zdaj 
ni hotel sam prevzeti zasledovanja: 
prepustil ga je šefu policije.

Dandolo se je malo oddehnil. 
Visako poročilo, ki je javljalo, da 
za begunci ni slbdov, mu je bolj 
razvedrilo obraz.

To noč je komornik nenadoma 
najavil obisk nekega biriča. Mirno 
je velel, naj ga spusti k njemu.

Birič je vstopil in se globoko 
priklonil pred velikim inkvizitor
jem.

Bil je  ena izmed tistih potuh
njenih pojav, ki jih  je bilo toliko 
v Benetkah: človek posebne vrste, 
ki bi aretiral tudi lastnega očeta 
in zadrgnil vrv za vratom rodne 
matere, če bi s tem dosegel napre
dovanje. Nizki instinkti, ki so vla
dali v tej živalski duši, so se raz
odevali na njegovem nizkem in po
tuhnjenem čelu. v njegovih kalnih, 
steklenih očeh.

Dandolo je nehote stopil nazaj.
Birič se je še globlje priktonil 

in rekel:
»Visokost, odkril sem Scalabri- 

na in Rolanda Candiana."
Dandolo je strašno prebledel.
„Govori!“ je  velel' s hripavim 

glasom. ■
„Takoj, Visokost! Samo poprej 

bi si ponižno dovolil izreči vam 
majhno prošnjo."

»Govori!" je ponovili veliki in
kvizitor.

»Ponižno bi prosil Vašo Eksce
lenco, naj izvoli upoštevati, da 
sem sam našel, kar je  'beneška po
licija zaman iskala."

.^Upošteval bom to!" je rekel 
Dandolo s takim  g,laspii), da bi mo
rala biriča groza stresti. Toda ova
duh ni razumel zmMa teh besed in 
je vztrepetal od veselja.

..Stvar je bila zelo lahka, je 
povzel .birič. »Spomnil, sem se, da 
je Scalabrino svoje dni hodil k 
neki deklici, najbrž je  bila njego
va ljubica, Juana ji je bilo ime. 
Zato sem se nekega večera utiho- 
tapil v hišo, k jer prebiva to dtekle. 
Splazil sem se v sosedno sobo, na
pravil luknjo v leseno steno, poslu
šal in gledal."

Birič je prestal, kakor da priča
kuje besedo občudovanja.

Ker te besede ni bilo, je nada
ljeval:

..Videl sem Scalabrina in čul 
sem ga, ko je  govoril z deklletom. 
Zame ni nikakega dvoma, da je  to 
bil 011. čeprav se je zelo izpreme- 
nil.“

„ln... drugi?" je zajecljal veliki 
inkvizitor.

„Ga ni bilo, Visokost! Toda so
deč iz besed, ki sem jih prestregel, 
ne bo več dolgo, ko se vrne. Potlej 
bo stvar igrača: najprej se polasti
mo Scalabrina in dekltice in se skri
jemo v sobi. Ko pride Roland Can- 
diano, navalimo nanj in — naš bo."

..Zelo preprosto, res!" je meha
nično rekel Dandolo.

Orl groze ni vedel, kaj naj bi 
odgovoril.

„Kaj ne da. Visokost? je vzklik
nil birič ves počaščen. „A čeprav 
je načrt tako preprost, odkriti ga 
je bilo vendarle treba... In jaz sem 
bil tisti, jaz sam...“

„Tega ne pozabim!" je rekel 
Dandolo in si zasadil nohte v prsi.

Z neskončno grenkobo, ki je 
ovaduh ni čutil, je  dodal:

»Upam, da si o tem obvestil svo
jega predstojnika in da je hiša že 
obkoljena?"

Birič je  pomežiknil z očmi. Pri
klonil se je in zamrmral:

»Visokost, siromaku kakršen 
sem jaz, se le preredko ponudi taka 
lepa prilika, da bi jo hotel zapraviti 
in izdati sVojo skrivnost. Če ibi o tem 
govoril s predstojnikom, bi me bil 
zabodtel in vrgel ribam, in zdajle bi 
vam o n pripovedoval to, kar sem 
vam ravnokar povedal."

Dandolo si je  otrl žgoče čelo. In 
mehko je  rekel:

»Tak nisi poročal, svojemu ka
petanu?...“

■„Ne, Visokost."
„ln tudi nikomur svojih tovari-

V 04*sevr
»Še manj!"
„ln razen tebe o tem nihče nič

ne ve?" .
»Nihče... razen vas. Visokost!" 
„Da...“ je zajecljal Dandolo. 

»Razen mene!“
V »tal je, napravil nekaj korakov 

po sobi in se vrnil k biriču.
»Pokazal mi boš hišo," je  rekel. 
„Kakor zapovedujete, Visokost." 

je odvrnil ovaduh.
Dandolo si je ogrnil plašč in od

šel z biričem iz palače.
,,Ali vam smem posl&ti čolnarja, 

Visokost?" je  vprašal komornik.
„Ni treba!" je odgovoril Dan

dolo.
Stopil je v svojo gondolo in ve

lel biriču:
„Veslaj!“
Možak je z naglico olbveka, ki se 

boji, da mu sreča ne uide, zgrabil 
za vesli.

,,Veslal boš na Lido," je zdajci 
rekel Dandolo.

»Oprostite, Visokost... saj..." 
.»Nič ne de. Stori, kakor sem ti 

rekel. Opravek imam tam.“
Birič-čolnar je  storil, kakor mu 

je  bilo zapovedano. Dandolo ni se
del pod šotor, nego zadaj, zraven 
ovaduha, ki je vneto veslal. Veliki 
inkvizitor je razmišljal. Od casa 
dfo časa so njegove oči zletele k čol
narju, čigar itlemni obrisi so se od
ražali pred njim. Bila je trda noč 
in kanali so bili zapuščeni.

„V pristanišču sva, Visokost," je 
zdajci izpregovoril birič.

»Veslaj dalje!" je velel' Dan
dolo.

Gondola si je utirala pot med 
tartanami, dvojambornicami in dr
žavnimi ladjami ter hitela proti lid- 
ski luki. In kmalu je  pustila vse 
gondole, čolne in ladje za seboj na 
nabrežju.

»Stoj!" je tedaj rekel Dandolo. 
Birič je spustil vesli.
»Sedi k meni." je nadaljeval ve

liki inkvizitor.
..O, Visokost,,."

„Sedi k meni, ti pravim!" je po
novil Dandolo s hripavim glasom.

Birič je  osupel prisedel k veli
kemu inkvizitorju.

„Poslušaj," je  tedaj rekel le-ta 
s tihim glasom, kakor bi se bal, da 
kdo ne (prisluškuje, „ali si gotov, 
da raze.n tebe nihče drugi ne ve, 
kje se skriva Roland Candiano?"

„Popoliioma gotov, Visokost!"
,,Ali te ni nihče zasledoval?..."
„Moj poklic mi nalaga, da jaz 

druge zasledujem. Visokost, in zato 
vem, kako »e človek izogne aasle- 
dovalcem."

„Prav. Zdaj pa me 'dobro poslu
šaj. če bi te prosil, da pozabiš, kaj 
si videl..."

Dandolo je govoril skoraj z za
klinja jočim glasom. Birič je prvi 
trenutek onemel. Brezumne nade so 
vstale v njem in kakor 'blisk ga je 
prešinila misel, da je v posesti 
strašne skrivnosti in da je veliki in
kvizitor igračka v njegovih rokah. 
Še tisti mah se je  odločil, da bo kar 
najdraže prodal svojo skrivnost.

„Kaj pravite. Visokost?" je  k rik
nil.

„ Prosita te, da* pozabiš; da si 
videl Scalabrina in da veš, v kate
ri hiši se skriva Roland Gantliano!" 
je rekell Dandolo s čudno razdra
ženostjo v glasu,

„Toda ta hiša, Visokost... ali si je 
nimate namena sami ogledati?"

„Ne, ne... A kdo te vpraša po 
tem? Odgovori! Ali pristaneš?"

»In kaj dobim za to, Visokost?" 
je  predrzno vprašal ovaduh.

„To vjprašanje je  vsaj pametno. 
Evo ti odgovora: Zapustil boš Be
netke in šel v Rim, k jer imam 
vplivne znance. Tam ti preskrbim 
lepšo in  uglednejšo službo, kakor 
si jo tu  imel. In da te za to odško
dujem, ti <d&m ju tri z ju traj, ko se 
odpraviš iz Benetk, petdeset to
larjev."

Med tem ko je Dandoto govoril, 
je birič v duhu pripravil svoj na
črt.

»Visokost," je  zdajci rekel, „za 
noben denar ne maram zapustiti 
Benetk. Po drugi strani pa je  to, 
kar ste me prosili, zelo resna reč 
in moram o n jej premišljati."

Zadnja u ra  bije
Vsi tisti,  ki še niso poslali  z loženke, 
n a j  to  n e m u d o m a  store! Vsi tisti,  k i 
še n iso  n a k aza l i  40 D in  n a ro č n in e  za 
pol le ta ,  n a j  to  n em u do m a store! Le 
tisti, k i so  izpolnil i  o b a  n av ed en a  
pogoja ,  la h k o  t e k m u je jo  z a  naše 

n a g ra d e

Iv vrednosti 52.000 Din.
K d or  želi še  k a k š n a  (» ja sn i l a ,  n a j  se 
p ism eno ali  u s tm eno  o b rn e  n a  našo

u p rav o  (L ju b l jan a ,  Breg 10./II).

Za nikogar še ni prepozno!
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„Do kdaj?“ je  vprašal Dandolo. 
„lmam ga," je  pomislil birič. Na 

glas pa je  rekel:
„Do ju tri. Ali je  mar predolgo 

razm išljati en dan o dejan ju , ki 
utegne imeti, če me vse ne vara, še 
neizmerne posledice?..."

Dandolo se je nasmehnil.
„Ne samo da ni predolgo — še 

prekratko je. Razmišljaj torej vso 
večnost, lopov!"

Isti mah je roka velikega inkvi
zitorja z bliskovito kretnjo sunila 
izpod plašča in zasadila z vso silo 
bodalo biriču v prsi. Birič se je 
brez glasu sesedel. V svitu lune je 
Dandolo s/trmel v mrliško bledi 
obraz človeka, ki ga je  ubil. Ni 
vztrepetal. Potem se je ozrl okoli 
sebe. Pristanišče je bilo tiho. Rahli 
valovi so gibali morsko glladino. V 
daljavi je vrsta luči izdajala ladje, 
zasidrane ob nabrežju. Veličastna 
tišina je  počivala na pokojni nočni 
pokrajini. Dandolo je dvignil trup
lo in ga rahlo spustil v vodo, 'ki se 
je  s pljuskom odprla pod njim in 
spet zgrnila.

Potem je  prijel za vesli in čoln 
je zldrknil čez vodno gladino.

Ko je bil doma, se je  veliki in
kvizitor vrgel na posteljo in se od- 
dehnil.

..Zdaj je  moj dolg Rolandu Can- 
dianu poplačan!" je zamrmral. 
»Židinj bom vsaj lahko v miru 
spal!...“

XXV 

Ubito srce
Altierijeva palača je stala ka

kih dve t̂’o koVakov od Dandolove, 
v isti vrsti. Mimo grede naj omeni
mo. da se je med' obema palačama, 
na rlrugi strani kanala, vzpenjala 
še razkošnejša, še gosposkejša pa
lača: 'tam je stanovala kurtizana 
Imperija.

Tako je Imperija, kadar je  po
gledala s svoje terase na levo, 
lahko videla, ka j se dogaja pri 
Dandolu, in če je pogledala na 
desno, ka j se godi pri A ltieriju — 
to je, pri Leonori. Če obstoji neka 
geom etrija čuvstev, se nam nehote 
vsili misell na usodno sim etrijo na
ključja, ki je  tako združilo v ne
kak simboličen triko tn ik  tr i  ljudi: 
Dandola, Leonom in Imperijo.

Ko je  Altieri v ju tru  Rolando
vega bega odhajal old' Dandola, je 
zato imel le nekaj korakov do 
svoje palače. Čeprav je  bila ta pa
lača silno razkošno opremljena, se 
je  vendar zelo razlikovala od svoje 
sosede. V n je j si videl same voja- 
šike trofeje, arkebuze in loke, su
lice, bodala, rap irje  in težke dvo
rezne meče. V predsobjih so stali 
oficirji in v vestibulu je noč in 
dan stražilo dvanajst oboroženih 
mož.

Vedeti moramo, da je  bil polo
žaj. ki ga je zavzemal generalni 
kapetan v Benetkah, eden najodlič
nejših v državi. Njegov vpliv sko
ra j ni zaostajal za doževim, čeprav 
je bil idož vrhovni poveljnik be
neške vojske.

Pri delitvi dediščine starega 
Gandi anu si je Foscari vzel pred 
vsem vso politično vrhovno oblast, 
A ltieriju l>*» J« prepustil vojaštvo. 
Vendar si je  izgovoril pravico do 
nadzorstva nad njim, dobro vedoč, 
da  general ne sme biti nič drugega 
kakor sablja v rokah pplitičnega 
oblastnika.

V 2 4  u r a h
barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Škrobi in 
avetlolika srajce, ovratnike, za
pestnice itd. Pere, suši, monga 

in  lika domače perilo 
tovarna JOS. REICH 

Ljubljana

Odkar se je poročila z Altieri- 
jem, to je  blizu dve leti, je Leono
va imela na razpolago posebno kri
lo prostrane palače. 1 u je  živela 
tako rekoč odrezana od sveta in se 
posvečala izključno samo gospo
dinjskim poslom v hiši svojega 
moža.

Čeprav je bilo še rano zju traj, 
se je Altieri vendarle prijavil Le
onori.

Rolandov beg ga je  bil popol
noma vrgel iz ravnotežja; čuvstva, 
ki je o njih mislil, da so se že 
zdavnaj polegla, so mahoma spet 
vstala v njem v vsej svoji grozoti.

Leonora je svojega moža takoj 
sprejela kakor vselej, kadar se je 
javil pri njej. Na zunaj je  hotela 
biti zvesta in poslušna žena. Od
slovila je služkinji, ki sta ji poma
gali urejevati perilo, in povabila 
moža. naj sede.

Altieri se ji je zdel še mračnejši 
kakor po navadi in nekam čudno 
vznemirjen. Slutila je, da se je  mo
ralo nekaj posebnega zgoditi. I oda 
vprašala ga ni, kaj; iz načela ni 
nikoli sama začela pogovora, nego 
je  vselej čakala njegovih vprašanj.

Tudi Altieri je  molčal. Prihitel 
je k svoji ženi pod prvim vtisom 
strašne vesti, v nedoločnem strahu, 
da je ne bo več dobil doma. Zdaj je  
bil ves začuden, da ji nima ničesar 
povedati. In mahoma je  začutil, 
kako ga prevzema onemogla jeza. 
Bilo mu je, kakor da mu je  šele 
Rolandov beg z vso jarkostjo  pred
eči! njegovo razm erje do Leonore.

„Vidim, da ste še zmerom tista 
vzorna gospodinja, ki jo beneške 
matere postavljajo za zgleid svojim 
hčeram." je rekel s prisiljenim na
smehom.

Leonora ni odgovorila.
Tedaj pa je  nenadoma prešel v 

napad.
„Haha,“ se je  zasmejal, „vaš oče 

mi je dal izborno gospodinjo! Toda 
hotel sem od njega imeti ženo. Po
slušajte. Leonora. Tako ne more 
več dalje  iti..."

„Alij mi imate kaj očitati? V 
vseh Benetkail1 nihče ne ve, kakšno 
je  najino razmerje..."

..Lepo je to! Nad čim naj se p ri
tožujem, če nihče ne ve, kaj je 
vzrok mojega trp ljen ja , ha. ha!"

„Ali mar nisem pri vseli sveča
nostih, ki jih  priredite? Ali ne skr
bim zn hišo? Ali se ne kažem jav
no z vami, da svet ne more niti slu
titi najinega dogovora? Preden sem 
se z vami poročila, sem vam po
šteno rekla, da bom samo po imenu 
vaša žena. Vprašala sem vas, ali 
boste pod takim pogojem prizanesli 
mojemu očetu. Tn vi ste na to pri
stali. Prisegli ste mi, da boste spo
štovali svobodo mojega telesa in 
moje duše. Jaz pa sem vam prisegla, 
da vam nikoli ne bom dala povoda 
za nikako pritožbo. Svojo besedo 
vestno izpolnjujem. Ali mi morete 
kaj očitati? Povejte, pripravljena 
sem takoj izpremeniti način svojega 
življenja. Nekoč ste mi rekli, da se 
premalo kažem z vami. Se tisti ve

čer sem .se ponudila, da vas sprem
ljam  v gondoli. Zdelo se vam je 
lepo, da ste me peljali pod Most 
vzdihov. In vendar vam nisem po
tem rekla besedice o tem, da mi je 
ječanje, ki sem ga takrat čula, tr- 
"galo srce. Od tistih idlob se ni nikoli 
zgodilo, da bi me bili povabili s se
boj in da bi bila odklonila. Kaj ho
čete tdanes?"

„Hočem, da mi boste žena! je 
gluho rekel Altieri.

„Pustite to, gospod! Sami veste, 
česa je  zmožna Dandolova hči. V 
vašem nastopu vidim grožnjo. Toda 
ne pozabite: ženska Dandolovega 
rodu je  nekoč rešila republiko, ko 
je zabodla kapetana, ki je hotel na
skočiti doževo palačo. Kar je  ona 
storila za svobodo naroda, bom jaz 
storila za svojo lastno svobodo.'

„Z drugimi besedami, ubili me 
boste, če bi se zatekel, k  sili?"

..Brez pomišljanja."
„ln če bi se maščeval nad va

šim očetom?"
„Vam ne bi branila. Svojemu 

očetu sem storila največjo žrtev. 
Pretrgajte sed huje razmerje z njim, 
če že hočete; moj oče mi ni več oče 
od tistega dne, ko je zahteval, da 
se z vami poročim, čeprav je poznal 
žalost mojega srca."

Altieri je drgetal od besa in 
onemoglosti. Leonora se mu je zde
la kakor ejiu izmed tistih grških 
devic, ki so posvetile svoje življe
nje Vesti, boginji devištva. in so 
bile močnejše v svojem ponosu ka
kor vladarji v vsej svoji mogočno
sti. Instinktivno občudovanje ga je 
prevzelo do nje in mu še bolj pod
žgalo strasti.

Leonora je  vstala, v znamenje, 
da je razgovor končan.

Razumel je. da bi bila vsaka be
seda odveč, da ne bi s prošnjami 
ne z grožnjami ničesar opravil proti 
neomajni volji žene-device, ki hoče 
ohraniti zvestobo svoji žalosti.

Tudi on je vstal.
,,Danes je  v drugc^j^la vas pro

sim: Leonora, postanite mi žena. 
Prvič je bilo ravno tisti večer, ki 
ste ga pravkar omenili, ko sva se 
vozila pod Mostom vzdihov. Danes 
pa me je  važen dogodek napotil k 
vam."

Leonora je  vztrepetala.
..Dogodek?" je  vprašala.
Altieri se je  ikruto nasmehnil.
..Dogodek, ki se — sodim — naju 

obeh tiče: Prišel, sem.ula vam povem 
atvar, ki utegne nekega dne izpre
meniti vaše ponašanje. Zakaj, če že 
do neke mere razumem, da zna 
ženska ohraniti zvestobo živemu 
človeku,.."

„Kaj je?" je zajecljala Leonora. 
vLcječ, da je Altieri prestal.

,,Kaj je?... Zvedeli smo, da je 
Roland Candiano umrl..."

I .eonora se ni zgenila, kakor bi 
bila okamenela. Komaj da je  pre
bledela. Roland jo je  bil zapustil. 
Roland je umrl — žalost njene duše 
je  ostala i«ta.

Ko je Altieri odhajal, je mrmral 
sam pri sebi:

..Lagal sem te na pol. Dvoje je 
mogoče: ali je Roland utonil, ali pa 
je ostal živ. V prvem primeru je 
moje poročilo resnično. V drugem 
pa poskrbim, da š e b o resnično. 
Tn to je  vprašanje nekaterih ur."

Ko je Leonora ostala sama, je 
padla na kolena in se razjokala, 
kakor ni jokala že šest let — od

tistega dne, ko ji je oče sporočil, da 
je Roland pobegnil iz Benetk.

XXVI
Aretinov tajnik

Dva meseca sta potekla po teh 
dogodkih. Stopimo zdaj s čitateljem  
v palačo Pietra Aretina. Kakor 
Dandolova, A ltierijeva in Imperi- 
jina je bila tudi njegova palača na 
Velikem kanalu. Čeprav je bil Are- 
tino šele kakih dvajset dni v Be
netkah, je njegovo ime že vsakdo 
poznal. Priredil je  bil že razkošno 
pojedino in povabil nanjo pesnike, 
slikarje, igralce in patricije. Celo 
Tizian se je odzval njegovemu va
bilu.

Nekega večera sta se ustavila 
pred Aretinovo palačo dva tujca. 
Stopila sta v vežo in potem po m ar
mornih stopnicah, ki so držala v 
predsobje. Mlajši je šel paprej. Bil 
je skromno oblečen po florentinski 
noši. Imel je  plave lase. Njegov to
variš bi bil pravcati orjak, da ni 
sključeno hodil. Gotovo je bil bo
lan na ledvicah. Bil ,;e ves siv.

Florentincu je utegnilo biti ka
k ih  trideset let.

Stopil je v predsobje, ki je bilo 
okrašeno z neštetimi kipi. Ne meneč 
se za goste, ki so bili tam zbrani, 
je potrpežljivo čakal, d'a pride vr
sta nanj. Zakaj Aretino je spreje
mal svoje goste v avdijenci kgkor 
kak državnik.

Naposled je lakej stopil k tujce
ma in jima pomignil, naj gresta z 
njun. Odvedel ju je v sobo, k je r  
sta dve skoraj nagi ženski bren
kali na kitaro.

Tam sta morala spet počakati.
Od . časa do časa so se odprla 

vrata v ozadju in takra t se je za- 
čulo glasno govorjenje.

Skozi ta vrata je vstopil mladi 
Florentinec..

T u jec,s sivimi lasmi je  ostal v 
predsobju,

V veliki sobi. kamor ga je pri
vedel lakej. se je neznanec zagle
dal pred petimi, šestimi moškimi in 
tremi ali štirimi ženskami, ki so 
natakate vina v brušene kozarce.

..Kaj bi radi?" je vprašal elden 
jz.ined mož, ki je napol ležal na ši
rokem kanapeju.

Florentinec je  z enim pogledom 
preletel može pred seboj in nato 
brez obotavljanja odgovoril:

„Hotel bi videti slavnega pesni
ka, ki prebiva v tej palači."

„Kar govorite, p rija te lj, zakaj 
pred Aretuiom stojite. Kaj bi ho
teli od njega?"

»Prišel sem iz Firenze nalašč za
to, da vam izrečem svoje spoštova
nje."

,,Klara! M argerita!" je zavpil 
Aretino, ..kaj pa se pomišljata, ma
lopridnim, da ne ponudita stola mla
demu možu in mu ue natočita vina? 
č/akajta. gi;<jobi. vaju bom že še na
učil. da bosta po zaslužen ju  nosili 
ime ,Aretin,k\ ki sem ga vama dal, 
to se pravi, boginj dražestne in poe
tične gostoljubnosti..."

r"  Gramofone, plošče
kupim edino najugod 
neje, ker je  n a j v e č j a  
i z b i r a ,  edino le ’pri

- A P O L L O -
L ju b l j a n a ,  Miklošičeva c. 38. Palača Grafika.

Najmodernejša Izposojevalnica plošč
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Kaj pripovedujejo filmske zvezde
G r e t a  G a r b o ,  sve t lo lasa  s f in 

g a :  „Po p re m i j e r i  m o jeg a  p rv e g a  go
vo rečega  f i lm a ,Ana C hris t ie ' ,  m i je  
p is a l  n e k i  f a r m a r  iz O k lah o m e :  .Ni
k d a r  n e  bi bil mislil , da  z n a te  ig ra t i  
tu d i  vloge ta k ih  žensk. Zdaj vem! P r i  
m en i  s te  oprav il i . '  Da, tnd i ta k e  s tv a 
r i  se gode..."

J o h n  G i l b e r t ,  do lgo le tn i  p a r t 
n e r  G re te  G a rb o :  „Mudii sem  se v Te- 
xasu . Na dopustu .  Ko sem .se  v račal ,  
s e m  h o te l  k u p it i  v neki b r a n j a r i j i  ci
gare t .  ,M orda c ig a re te  Jo hn  G ilb e r t '?  
m e  j e  v p ra ša la  s r č k a n a  d am ica  za p u l 
tom. Ves n a v d ušen  sem  bil. K aj me že 
tu  p o zn a jo ?  T oda p re d e n  sem mogel 
razp les t i  m ise l do k o n ca  se j e  d ek le  
oprav ič ilo :  /Vseli d ru g ih  nam  je  z m a n j 
kalo . '  “

R a  m o n N o v a r r o , MGMov 
p r im o  am oroso : „Bila j e  p r e m i j e r a
.P oganske  l jub ezn i ' .  Z ahva li t i  b i se bil  
m o ra l  n a  odru . T e d a j  m e  n a h ru l i  o d r 
sk i  slugu: ,Ali ne z n a te  b ra t i?  N eza 
po s len im  je  dohod  n a  o d e r  p re p o v e 
d a n . '  In  m e  j e  v rge l  ven."

J o a n  C r a v v f o r d  : „Moj sp re m 
l jeva lec  in rež ise r  obenem , p r i ja z en ,  
zas tav en  dečko, mi j e  z m e ra j  de la l  
k om plim en te .  N ekoč mi je  rek e l :  
.Stavim, da vsak o trok  ve, k d o  j e  Joan 
Cravvfordovu. '  Zlobno sem se m u n a 
s m e ja la :  .Mislite?' — .Seveda!' — P o k l i 
čem  n a t a k a r j a  k  mizi in ga v p rašam : 
,Ali po zna te  Joan  Cravvfordovo?' N a
ta k a r  za  t r e n u te k  pomisli  in n a to  pove 
z ob ža lo v a n jem :  .Mislim, da  te  dam e 
že dolgo ni bilo  k  nam . Pa  bom v p ra ša l  
šefa . '  — Stavo sem dobila ."

N-o r a  G r e g o r ,  M etro va  zvezda: 
. .P r id em  v Nexvyork. N askoč ijo  me

Psiček Pete, sp r em ljev a lec  Itunta- 
p lancev  (Foto Metro)

č a sn ik a r j i .  V raga, k o m a j  sem stopila  
n a  am e r išk a  t la ,  že in te rv ju j i !  T o  je  
tem po! — E den  se me ta k o j  loti: 

„Moje ime je  Kane, od tega  in te 
g a  lista! P r ih a ja t e  iz E vrope?"

Jaz: „Du!“
Mr. Kane: ..Z D u n a ja?"
Jaz: „D a!“
Mr. K une: . .N azadnje  ste s tano 

v a l i  v G ra n d  H otelu?"
Jaz: „Du!“
Mr. Kane: ..Potovali s te  v p rvem  

ra z re d u ? "

BSB BB BB BSBB BG
ČUJEŠ JO : VELIKA NOČ  

hodi od p alač do k oč  
in v s ta je n je  v v se j naravi 
m ahom  se povsod p o jav i. 
Vrata na stežaj odprim o! 
O k n a  s cvetjem  okrasim o!
D a  popoln o  bo v e se lje , 
izp o ln jen e  s le d n je  že lje ,  
m izo s prtom  pogrnim o, 
n anj „Jajn in e“ postavim o.
Vsa družina bo vesela , 
ko bo v sk led i jed  duh tela .

S B S B B B B B S B B B S

Jaz: „D a!“
Mr. K ane: » Ig ra lk a  ste?"
Jaz: „T ako  je ."
.Komaj p r id em  v A m eriko ,  in  že 

sem p o p u la rn a , '  si mislim vsa n a v d u 
šena.

Mr. Kane: » N am en je n i  s te  v H olly- 
vvood?"

Jaz: „ l) a !“
Mr. K ane : „In p iše te  se N ora  G r e 

gor?"
Jaz: »Res! K ak o  pa  veste vse to?"
Č asn ik a r ,  že n a  begu , se še e n k ra t  

o b rn e  in m im o g rede  pove: „Saj je
v e n d a r  vse nap isano  na  vašem kov- 
č e g u !“

Kaj m islijo am eriške  
film ske družbe?

A m erišk e  f i lm ske d ru ž b e  so o b v e 
stile  la s tn ik e  b e o g ra jsk ih  k inov , da 
bodo uvozile  le še o ne  am er išk e  filme, 
ki so z a n je  že sk len i le  pogodbe z las t
niki kinov.

Ker so am er išk i  igralci p r i  nas zelo 
p r i l j u b l j e n i  in je  A m er ik a  že od n e 
kd a j  de la la  n a jb o l j š e  fi lme, u tegne  biti 
ta u k re p  za n aše  k in o la s tn ik e  k a t a 
stro fa len .

K a k o r  smo zvedeli,  vodijo  to ak c i jo  
za p r e n e h a n je  d e lo v a n ja  d ru ž b e  Me
tro, Kov in Knited Artists , b rez  dvo
ma pa se jim  bodo p r id ru ž i l a  tudi 
o s ta la  ve lika  am e r išk a  po d je t ja .

K er  pošl je  A m e r ik a  svo je  n a jb o l jš e  
f ilme šele p ro t i  koncu  sezone, pomeni 
ta u k rep ,  da  le to šn j ih  ivajboljših a m e 
r išk ih  filmov sploh ne bom o vidili .

Ta vest, ki jo  je  p r ines lo  b e o g r a j 
sko „V rem e“, nas  je  p resene ti la .  Res 
so govorili ,  da  so am e r išk a  f i lm ska 
p o d je t ja  z a ra d i  novega  f i lm skega  z a 
kona priš la  \ velike težave, toda  da 
bi se ta k o  naglo  odločila  k sk ra jn e m u  
ko rak u ,  nismo pričakovali .

U redn ik  zag reb šk eg a  „ F im -k u r i r j a “ 
se j e  ob rn i l  na  zas to p n ik e  am er išk ih  
f i lm skih  d ru žb ,  toda  zvedeti ni mogel 
nič  pozit ivnega. Iz jav il i  so m u le, da 
niso n it i  b eo g ra jsk im  niti d ru g im  k i 
nom sporoč il i  česu tak ega ,  iz č e sa r  bi 
bi b ilo  mogoče sk lepati ,  da p r e n e h a jo  
delovati.

N a jb rž  pa j e  povzroč i la  to  zm edo 
vest iz Zagreba , ki je  izšla v b e r l in 
sk em  listu  „Licht-B ild-B iihne“ 22. fe
b ru a r ju .  T a  vest p rav i :

»P rav i ln ik  k fi lm skem  z uk ou u  še 
ni o b ja v l je n ,  č e p rav  je  bil n a ja v l je n  
za 15. feb rua r .  T a  zam ud a  j e  n a jb rž  v 
zvezi s p redlogom  »Zveze f i lm skih  za 
vodov" in in te rv e n c i jo  n e k a te r ih  a m e 
riških družb . Baje  so tr i nu jv eč ja  f i lm 
sk a  p od je t ju  sk len ila ,  da od 1. m a rca  
d a l j e  ne bodo več u v aža la  fi lmov."

Iz tega  » ba je"  j e  n a jb r ž  n as ta la  
»V rem enova"  vest.

Koliko j e  resn ice  n a  s tvari ,  ta  t r e 
n u tek  še ne vemo. D efin i t ivnega  m e n 
da še ni nič  sk len jeneg a .

NOVI FILMSKI PRAVILNIK IN NAŠI 
KINI

Novi p rav i ln ik  o filmih p rav i  med 
d ru g im , d a  m o ra jo  n aš i  kini ig ra ti  p r i  
vsaki p re d s tav i  n a jm a n j  10% p ro 
g ra m a  k u l tu rn ih  filmov, od teh n a j-  
m a n j  polovico dom ačih  filmov. P r a 
vilnik v rh u  tega  določa, da  m o ra jo  
b it i  besed i la  filmov se s ta v l j e n a  izm e
no m a  v la tin ici in ciril ilci.

P rva  posledica določb novega f i lm 
skega  p ra v i ln ik a  se j e  v L ju b l j a n i  že 
p ok aza la :  k in a  »L ju b l jan sk i  dv o r"  in 
»Ideal" s ta  od sobote  zap r ta ,  k e r  ne 
m ore ta  dobit i  z ah te v an e  m e traže  k u l 
tu rn ih  filmov. »Matica" z a p re  m enda 
te dni. in tud i na deželi j e  po časo 
pisnih vesteh  že cela v rs ta  kinov u s ta 
vila p r e d v a ja n je  fi lmov.

Kuhinja in zdravje

Dijeta v skrom nem  gospodinjstvu
Kaj j e  p ra v  za p ra v  d i je ta?  Ne 

samo h ra n a  za b o ln ika ,  tem več  sploh 
v saka  h ra n a ,  k i  p r i ja  o rgan izm u. Ži
veti m ora  d i je t ičuo  vsak človek, če 
hoče osta ti  zdrav .

O b  besed i »d ije ta"  misli  vsakdo  na  
velike izda tke ,  ki so z n jo  združeni .  
V en dar  pa  d i j e ta  ni d raga . Saj p o 
m eni le  p ra v i ln o  k u h a n je .  S to besedo  
razu m em o  p rav i ln o  iz r a b l j a n je  red i l
n ih  snovi, ki s luž i jo  za o h ra n i te v  t e 
lesu. T e j  zah tev i lah k o  u s t re že  v saka  
g o spo d in ja  tud i s sk ro m n o  vsoto, k i  
j i  vsak  mesec, o s tane  za g osp o d in j
stvo. T re b a  je  im eti n e k a j  z n a n ja  in 
d obro  voljo. Ne z d rag im i jedm i,  s p a 
m etn im  p r ip r a v l j a n je m  la h k o  n a p rav i  
z m a le n k o s tn im i t ro sk i  p ra v o  kosilo 
in ta k o  o b v a ru j e  d ru ž in o  bolezni.

M ešana h r a n a
Za l jud i d a n a šn je g a  časa  j e  m e ša 

na h ra n a  po treb na .  Mnogo j ih  je , ki 
už iva jo  le e n o s t ra n sk o  hrano .  Na p r i 
m er  oni, k i se o g re v a jo  za surovo ali 
pa za ra s t l in sk o  hrano .  O n a  in t a  stu 
p reveč  e n o s t ra n sk i ;  m o rd a  d obro  t e 
k n e ta .  toda n ik a k o r  n is ta  poceni in 
s časom tud i š k o d u je ta  zd rav ju .  P r a 
ksa  j e  pokaza la ,  da  je  rav n o  m ešana  
h ran a ,  ki ses to ji  iz. mesnih in r a s t 
l inskih  snovi, n a jb o l jš a .

N e k a j  teo r i je
Pom enim o se zdaj o h ran i ln ih  

s redstv ih . Po večini so o rg a n s k a  h r a 
nila. V mesu, ja jc ih ,  m leku ,  siru ,  žitu, 
in sočivju  dobim o b e l jak o v in e ,  v s lad 
k o r ju  og lj iko ve  h id ra te ,  v o lju ,  s la 
nini, m as lu  in ra s t l in sk ih  m as teh  pa 
maščobe. Razen tega  p o t r e b u je  o rg a 
nizem še vode ,'in soli. O d loč ilnega  
pom enu  so tud i vitamini.  To so n a 
d om es tne  snovi, ki j ih  je  v m ešan i  
h ran i  obilo. S eveda  o m e n jen e  h r a n i l 
ne. snovi v posam ezn ih  jed eh  niso 
k on cen tr ir an e .  S k o ra j  v vseh jed eh  
dobim o m ešan ico  vseh. Vpliv h r a n i l 
nih snovi na raz l ične  l jud i j e  različen .

Zato je  samoopuzov a n je  zelo važno 
za p rav i ln o  p reh rano .

Sveže jed i  in k o n ze rv e
Če j e  le mogoče, je jm o  z m e ra j  

sveže jed i!  K onzerve  so d ra g e  in  p r i  
p r i p r a v l j a n ju  d o s t ik ra t  izgube n a j r e -  
d i ln e jš e  snovi. D ru gače  je  p r i  sad ju ,  
ki si ga suma vk u h a la ,  če zauž i ješ  o b 
en em  tu d i  sok. N aj om enim  še to, da 
ni vse, k a r  j e  d rago , tu d i  za z d ra v je  
n a jbo l jše .  K uhaš lahk o  poceni in 
zdravo. Vseeno je, ali u p o ra b l ja š  r a 
st l in sko  a li  ž ivalsko mast.  š e  celo za 
o b ču tl j iv  želodec ni t r e b a  z m e ra j  k u 
h a ti  z. maslom. T ud i d o b ra  ra s t l in sk a  
m ast mu ne bo škodovala .

Pazi na  h ran i lno s t !
G la v n a  zapoved  p r i  k u h a n ju  j e  ta, 

da se h ra n i ln a  vrednost je d i  tie sme 
zm an jša t i .  N ik je r  ne g reš im o to l iko  
k a k o r  p r i  p r ip r a v l j a n ju  ze len jave .  
G osp od in ja  p r i s tav i  k o gn ju  velik lo
nec s lane  vode, počaka,  d a  voda za 
vre, po tem  vrže  v an jo  z e len jav o  in jo  
k uh a ,  d o k le r  ni m eh ka .  Po tem  vodo 
od li je  in z e len javo  p r inese  n a  mizo. 
N a p a k a  zu nap ak o !  Po dolgem k u 
h a n ju  izgub i z e le n ja v a  g lavne  red i lne  
snovi! V vsakem , še tak o  sk ro m n em  
gospod in js tvu ,  bi m o ra l i  imeti lonec 
zu p a r je n je .  G o sp o d in j i  bo ta  trošek  
km alu  s to te ro  p rep lačan  s p r ih ra n k o m  
na k u r ja v i .

P a rn i  lonec ima tr i  dele. Spodaj 
v li ješ  n e k a j  vode, v zgo rn j i  del, ki je  
ločen od s re d n je g a  s sitom, d en eš  ze 
lenjavo. N a ta n ač in  se zm ehča  z e 
len jav a  sam o s p a r je n je m  in o h ran i  
svoj okus in vso h ra n i ln o  vrednost.  
Ne m oreš je  prismoditi .  Če k u h aš  z e 
len javo .  n e  smeš vode n ik d a r  odliti.

G o sp od in ja  ne bo m esne ju h e  n i 
k d a r  z li la  proč. P ri  ze le n jav i  pa  n a 
red i z m e ra j ,  tako. Bodi p a m e tn a  in 
ed inega ,  k a r  je  p r i  ze len jav i  n ek a j  
vredno, ne z livaj v p om ije !  ,

O  p r i p r a v l j a n ju  mesa
V m esu o s tane  dosti več h ra n i ln ih  

snovi, če  ga h i t ro  pečeš  ali dušiš, k a 
k o r  pa, če ga kuhaš .  Res je, da  se 
č lovek p re n a j e  pečenke ,  če jo  m o ra  
je s t i  vsak dan, toda  sa j  ne  p r id e  v 
poštev  sam o p ečenka!  Pogle j  v k u 
h in jsk o  kn jigo ,  k j e r  boš dob ila  n e 
š te to  načinov  p r ip r a v l j a n ja  mesa, ki 
so vsi bo ljš i  od k u h a n ja .  Za ju h o  pa  
ni t reb a ,  da  je  ravno  mesna.

Zelo važno je  tud i p r ip r a v l j a n je  
so late  in su ro veg a  sad ja .  S ad je  je j ,  
če j e  le mogoče, surovo  in neo lup l^ :-  
no, toda  oprano.

K u h in ja  za bo ln ike
Še n e k a j  besed o n je j .  N a jv e č k ra t  

j e  p o tr e b n a  za rad i  p o k v a r je n e g a  že
lodca, k i  ga n a jp r e j  ozdruviš  s po
stom. N ek a j  dn i p i j  sam o čaj z m le 
kom  in s la d k o r jem ,  j e j  p rep eč en ec  ali 
kekse ,  popo ldne  in  zveče r  pu p a s i ran o  
ovseno, je šp ren čk o v o  ali riževo juho ,  
k i  si jo  p r ip ra v i l a  brez  masti .  L ahko  
dodaš še  n e k a j  kom pota . To so g lavne  
jedi,  ki n a j  j ih  uživa boln ik  s p o 
k v a r je n im  želodcem. K olikor  m an j  bo 
jedel ,  to l iko  bo lje  bo zan j.  Čez ne
k a j  dn i luhko  že p oskus iš  z m a jh n im  
s e se k l jan im  zrezkom , s p a s i ran o  ze
len jav o  in n e k a j  dni n a to  se luhko 
že v rneš  k o b iča jn i  h ran i .  Seveda le, 
če j e  ta  d i je ta  pom agala .

Posebno  otroci im a jo  d o s t ik ra t  po
k v a r je n  želodec. N a jv e č k ra t  mu je  
vzrok ne  sluha, am p ak  p rem a lo  s k r b 
no izbrunu  hranu .

Z d ravn ik  in d i je ta
T ud i nedo lžne  m o tn je  v p rebuv i 

lahko  o zdrav iš  z d ije to ,  k i  t r a j a  le n e 
k a j  dni.  P r i  s ta ln ih  m o tn ja h ,  ki so 
n a jv e č k ra t  zn ak  o rg an ičneg a  b o le 
h an ja .  p o jd i  o p ra v e m  času  k z d ra v 
n iku, ki bo  p red p isa l  p rav o  dije to .

T udi v n a js k ro m n e jše m  go sp od in j
stvu lahk o  k u h a  g ospod in ja  d ije t iču o  
hrano, k i  ne bo draga .
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M očnate jedi z oljem
C IM ETOV ZVITEK

P o t r e b š č i n e :  10 dek  olju , r u 
m e n ja k ,  3 žlice s l a d k o r ja ,  po l kile 
moke, pec iln i  p ra šek ,  sok in lup ine  
one c it rone ,  ščepec soli, č e t r t  l i t r a  m le
ku. rozine, s la d k o r  in c im et po okusu.

P r i p r a v.a : O l je ,  ru m e n ja k ,  s l a d 
ko r  in sol zm ešaj in d o d a ja j  moke. ip 
m leka ,  da dobiš m eh k o  testo. Naposled 
p r id en i  peciln i  p ra š e k  in  c it rono  (šok 
in s e k l ja n e  . lupinice) .  Po tem  vzemi 
čist p i t ,  ga po tres i  z moko, da se tes to  
ne prime,,• r a z v a l ja j  tes to  za p rs t  d e 
belo, nam aži '  še z o ljeni in posu j ,  ko 
l iko r  ti d e n a rn ic a  dopušča , z rozinam i, 
s l a d k o r je m  in cim etom . (L ahko  dodaš 
še pest d ro b t in ic  a li r iban ih  orehov.) 
S prtom tes to  n a ra h lo  zvij .  p rev idno  
ga dvign i in 'p o lo ž i  \ d ob ro  nam aščen  
pekač . Peci ga v s r e d n je  vroči pečici,  
toda  ne predolgo, da se p reveč  ne 
posuši. S p reo s ta l im  b e l j a k o m  ga med 
pečen jem  d v a k r a t  pomaži,  da  dobi le 
po barvo . P red en  ga daš  na mizo, ga 
p osu j  z van il i jev im  ali c im etov im  s la d 
ko r jem . Brez peke  po rab iš  za  p r i p r a v 
l j a n je  20 minut.

IZVRSTNI B UH TLJl
P o t r e b š č i n e :  3 d ek e  kvasa,

košček s l a d k o r ja ,  n e k a j  m leka  in mo
ke za k ip e n je  kv asa ;  potem  I ali 2 
ru m e n ja k a ,  žlica s l a d k o r ja ,  10 dek  
o lja ,  č e t r t  l i t ra  m leka ,  sol, c it ronov i 
o lupk i ,  50 do 6 0 d k g  m oke  in mezga.

P r i p r  a v a  : P r ip r a v i  kvas, da
vzkipi. N ato  ga zli j  na  moko, d o d a ja j  
vse osta lo  in ta k o  dolgo s tepa j ,  da  za 
čne  tes to  de la t i  m e h u rč k e  in se več 
ne p r im e  žlice. T es to  na j v z h a ja  2 u r i  
na toplem. N astane  ga d v a k r a t  toliko.

Ker je  tes to  rahlo , m oraš d e la t i  z n j im  
zelo oprezno. Vzemi d ob ro  z m oko po
t re sen o  desko, r a z v a l ja j  ga za p rs t 
debe lo  in s k ozarcem  ali poseb no  fo r
mo izreži o k ro g la  kolesca. Položi po 
d ve  kolesci d ru g o  na drugo ,  vm es pa  
da j  dovolj mezge. N a jb o l j  o k u sn a  je  
m ezga, ki j e  m alce  k is la  (brusnice).  
O be  kolesci stisni. P r ip r a v l j e n i  p e k a č  
d ob ro  namaži in p o laga j  b u h te l j  k 
b u h t l ju .  Potem  jili pust i  n a  top lem  še 
deset minut,  da  še malo vzidejo. Peci 
j ih  v vroči pečici.  Med p e č e n je m  j ih  
d v a k ra t  n am až i  z b e l jak om , ko p a  so 
pečeni,  j ih  posuj z v an i l i jev im  s lad 
korjem . Čas, ki ga porab iš ,  j e  odvisen  
od tv o je  sp re tn o s t i  in kvasa.

Buhti ji  so pocen i in redilni .

SNEŽNE K E PIC E  (flancati)
P o t r e b š č i n e :  če t r t  k ile  moke, 

6 dek  o lja ,  4 žlice k is le  sm e tan e  ali 
m leka ,  I r u m e n ja k ,  žlica s l a d k o i ja ,  
cvent.  še n e k a j  m le k a  in o lja  za peko.

P r i p r a  v a : Iz. moke, olju , sm e ta 
ne, r u m e n ja k a  in soli n a p ra v i  na deski 
tes to ; če je  p r e t rd o  a li  p re k r h k o ,  d o 
d a j  še m alo  m leka. Testo  na j  n a . m r 
z lem  počiva 20 do 30 m inut,  n a to  pa 
ga ra z v a l ja j  in raz rež i  na  č e tv e ro k o t
n ike. Na sred i j ih  s kolescem  razdeli,  
potem jih  zvij  in peci na raz b e l jenem  
olju .  Ko so pečen i ,  na j  se n a  situ od- 
cede. D obro  j ih  po tres i  s s la d k o r je m  
in d a j  še top le  na  mizo.

SLADKI ŽLIČNIKI S SK UTO
P  o t r e b š č  i n e : č e tr t  k ile  sku te ,  

dva  ru m e n ja k a ,  3 d e k e  o lja ,  3 s ta re  
žem lje ,  8 dek  zdroba ,  sol. o sm ink a  li
t r a  m lek a  in ihast.

P r i p r a v a :  Žemlje  namoči, jih
d ob ro  iztisni in p a s i ra j .  P o tem  p a s i ra j  
tu d i  sku to  in obo je  zm ešaj.  Doilaj še 
osta lo  in pusti,  d a  pol u re  počiva. 
Nato z žlico n ap rav i  ž ličn ike  in j ih  
k u h a j  \ vroči s lan i  vodi deset mi
nut. Potem jili na masti o p raž i  in po 
tresi z van il i jev im  s ladk o r jem .

R ižev n a ra s te k
P o t r e b š č i n e :  7 d kg  riža, %  l i 

t r a  m leka ,  6 d kg  p re s n e g a  masla ,  10 d kg  
s la d k o r ja ,  nek o liko  D r. O e tk e r - je v e g a  
van il ino veg a  s l a d k o r ja ,  2 j a j c i  in 'A  z a 
v o jčk a  Dr. O e tk e r - je v e g a  pec ilnega  
p ra šk a ,  jab o lk a .

P r i p r a v a : S par i  riž  v m leku ,  
e v en tu e ln o  v posnetem  m lek u  v pečici.  
Ko se je  ohladil,  mu p r im eša j  r a z p u 
ščeno p resno  maslo, s ladkor ,  neko liko  
van il inovega  s l a d k o r ja ,  celi j a j c i  in z a 
vo jček  pecilnega  p ra šk a .  N ato  n am až i  
p ro t i  ogn ju  zav a ro v an o  sk ledo  s p re s 
nim maslom in po tres i  z moko, deni va
n jo  polovico mase, po tem  lepo o lu p l j e 
nih, ra z re zan ih  ja b o lk  in na  v rh  ostalo 
maso. S eda j  postavi n a ra s te k  v pečico, 
ga speci, da dobi r jav o  sk o r jo ,  t e r  s e r 
v ira j  z van i l i jevo  omako.

Dan velikega pranja
(Cii. č lan ek  \ 10. štev.)

Vodo, k j e r  si pe r i lo  n am a k a la ,  oi Hij, 
in pe r i lo  v svežem, top lem  m ilnem  lugu 
izplak  ni; s r a jc e  peri  o b rn j e n e  in pazi 
posebno  na o v ra tn ik ,  šive in robove. 
Vsak kos peri la ,  k i si ga o p ra la ,  p r e 
g le j ,  ali ni še k je  k a j  u m azanega .  F ino  
ba t is tno  pe r i lo  peri  zelo oprezno.

K U H A N JE
Po prvem  p ra n ju  peri lo  r a h lo  ožini, 

deni v kote l z n e k a j  sode in milnice, in

P rirodna k o zm etik a : p ocen i in  u č in k ov ita
Lepoto o h ra n i š  tud i z m a jh n im i  s t ro 

ški:1 L epo tn i zavodi so n a m e n je n i  bolj 
p rem ožn im  lju dem . Naš na m en  pa  je, 
da  p o m ag am o  tud i  ženi, k i n im a  do
volj d e n a r ja .  Zato bom o d anes  govo
rili o t r e h  važn ih  rečeh , ki n e  s t a n e jo  
sk o ra j  nič, a l i  p a  zelo malo.

T o  je  p re d v sem  s p a n j e .  Z ad n ja  
le ta  j e  posta lo  m oderno ,  d a  hodim o 
pozno spat. Časih m alo  pok rok an io ,  
d ru g ič  dolgo b e rem o  v postelj i .  

Razodeli bi vam sk r iv no s t :
N i  j e  s t v a r i ,  k i  b i  č 1 o - 

v e k  a t a k o  d o' l  g o o h r a n i l  a

J
u
L 
I 
J

m 1 a tl e g a , k a k o r  j e  s p a n j e !
To si do b ro  zapom nite !  N a jn iž ja  

m e ra  za n o rm a ln e g a  č lo v ek a  je  osem 
u r  t r d e g a  sp an ja .  Toda med ljudm i,  
posebno  med ženskam i,  iu še posebno  
m ed s la b o k rv n im i  in nervozn im i,  je  
dosti tak ih ,  ki j im  osem u r  ni dovolj .  
Če ta k e m u  č lo vek u  dopušča ta  pok lič
ili s tan o v an je ,  d a  lah ko  d e lj  spi, na j  
se tega  ne b ran i .  D v a k ra t  to l iko  bo 
lahk o  n a p ra v i l ,  bo ljše  volje  bo, če  bo 
spočit,  svež.

Izv rs tno  s reds tv o  za pom n j e n j e  živ
cev je  počitek  po kosilu.

Č e tr t  u re  po kosilu lezi, zapri  oči in 
n ičesa r  ne misli.  Če moreš, zaspi!

Dosti j e  l jud i,  ki b rez  tega  počitka  
sk o ra j  ne m o r e jo  živeti.  Če k ak o  uro 
l>o kosilu  t r d n o  zaspe, se o b  p r e b u j e 
n ju  ču t i jo  pož iv l jene .

In zda j  d ru g o  s reds tv o  za lepoto, ki 
je  tu d i  b rezp lačn o ,  in ki bi m ora lo  po
stati o snovno  p rav i lo  ' s a k e  ženske :

N i k d a r n e p r i d i n e  u in i t a 
i n n e p o č e s a  n a k z a j t r k u !  
P o s e b n o n e ,  č e  s i  p o  r o č e n a !

Ali še nisi opazila ,  k a k o  razo ča ran  
j e  mož, ki ga l jub iš ,  k a k o  p re s t ra šen o  
te  gleda, če se mu zdiš ne lepa , o s ta 
rela?

lil pos ledn je ,  k a r  \ a m  še lah k o  p o 
vemo, j e  n ek a j  besd o važnosti redn e  
p rebave .  Ženska, k i  hoče im eti  lepo 
kožo, m ora  pazit i ,  da  j e  n je n o  te lo  tudi 
im zn o t r a j  čisto, da  ne o s tan e jo  v n jem  
s t ru p i  in os tan k i  jedi . Ti s t ru p i  p r id e jo  
v kožo, čep ra v  tega  še sam i ne o p az i
mo. Zato m o ram o  pazit i  na  p rebavo! 
lo  j e  posebno  važno  ob času m e n 

s t ru a c i j e  (m esečnega peri la )  in v že n 
skih n e v a rn ih  letih, č e  ni ka j  v redu ,  
v p ra š a j  z d rav n ik a .  1 e lovadbu  pa je  
n a jb o l jš i  in n a jv a r n e jš i  regu la tor .

O K V IR JI. S L IK E ,
O G L ED A L A , S T E K L O , 

PO R C EL A N

KLEIN
LJUBLJANA
W 0 L F 0 V A  U L IC A  ŠT- 4

Telefon St. 33-80

ŽIVI H R O S č  K O T  OKRAS
•Havanske d am e  so začele  n ekega  

za p a d n o  - in d i jskeg a  hrošča, „cucuso“ 
po im enu, ki se ponoči z e len kas to  žol- 
to sveti, nositi kot o k ra se k .  Z ašije jo  
ga v tenčico  in p r ip n o  v lase ali pa 
na obleko.

S tva r  ok usa  iu srca.

SVEŽ OBRAZ
D o stik ra t  m oraš  o s ta t i  dolgo pokon- 

cu, č ep ra v  bi šla ra j š i  spat. T a k ra t  si 
s labe  volje. Proti tem u  so iznašli  d obro  
sredstvo. Ruto, ki si jo  nam oč i la  v v ro 
či vodi, deni za n e k a j  m in u t  na obraz, 
ponovi to d v a k ra t  ali t r ik r a t ,  po tem  pa 
namoči ru to  v zelo m rzlo  vodo in n a 
prav i  z n jo  p ra v  tako. Učinek bo p r e 
sene t l j iv !

čokolada veselje 
bonboni vsake družine

Ko boste p ek le  za ve liko  noč. ne 
pozab ite  na  O e tk e r j e v  pecilni p rašek!

k u h a j  če t r t  ure. k u h a n j e  m ora r a z k r o 
jiti vso u m a za n i jo  in peri lo  razkuži t i .  
I - u g u p o ra b l ja j  sam o e n k ra t ,  k e r  bo si
cer  pe r i lo  posivelo.

IZPIRANJE
Ko je  pe r i lo  op rano ,  ga več k ra t  iz- 

p la k n i  \ \ roči vodi, ki jo  m oraš  ne
p re s ta n o  izm en java t i .  V aru j ■ se -preve
l ik e  .raz l ike  v te m p e r a tu r i  in n ik d a r  ne 
d a j  vročega  p e r i la  ta k o j  v m rzlo  vodo. 
•Kolikor bol j bo peri lo  izplak n jeno ,  to 
liko bolj belo bo.

I udi n a j s k rb n e j š e  p r a n j e  ne poniii- 
"<i, če o s tan e jo  v pe r i lu  d robc i m i la  in 
luga. V p os led n jo  vodo za i z p i r a n je  d o 
daš lah k o  n e k a j  p lav i la ,  tod a  ne  p r e 
več, k e r  dobi s icer p e r i lo  g rdo  barvo . 
Pri velik ih  m no ž in ah  p e r i la  m oraš vodi 
v eč k ra t  dod a ti  p lav i la ,  da bo vse perilo  
iste barve .

IZŽEMANJE IN O BEŠANJE

O ž e m a n je  povzroča  'mnogim gospo
d in ja m  dosti težave . Z an je  bi b il  n a j 
bo ljš i  s t ro j  za izžem an je ,  ki j e  poceni 
in p rep ros t .

Pred  o b e ša n je m  p e r i lo  s tep i in o b r i 
ši vrv. Nove vrvi, ki so. iz konoplje ,  
n a jp r e j  namoči, s icer  se bodo n a  p e r i la  
po zna le  ru m e n e  proge. P ra k t ičn o  je, če 
vrvi tak o  razpneš , da  lahk o  obešaš na 
d ve  hk ra t i .

P rav i lno  p ra n j e  in sk rb  za pe r i lo  
povzroča  gospod in j i  dosti dela. V en dar  
p a  j e  p r a n j e  za vsako žensko, ki zna  
p am etno  upo rab i t i  vsa p o m o žn a  sred? 
,stva, laž je ,  k a k o r  za ono, ki se ne  zna  
p ra v  obrn i t j .

Kupujte  d o m a č e  i z d e l k e
jugoslovanske tvornice

D r .O e t l i e r j a !
/,aklm i v kulunii

pr| ______

Oetker JEVA

ZMES ZA ŠARTELJ

Šartelj!
Zm ešaj 12 dkg su rov eg a  

m asla  s  3 rumenjaki, dodaj 
1 zavoj Dr. Oetkerjeve z m e si  
za šartelj, 1/4 litra mleka in 
č vrst  sneg  3 beljakov. Testo 
naj gosto  teče  z ž lice . Peci 
ga v dobro n a m a ščen em  m o 
dlu pri srednji vročini.

Dr. OETKERJEUE 
špecijalitete se  dobijo v vseh  
špecerijskih  in delikatesnih  
trgovinah.

Dr. OETKER. MiMIBOR.

Izdaja za konzorcij Družinskega tednika „Romana“ K. Bratuša, novinar; urejuje in odgovarja H. Kern, novinar; tiskajo J. Blasnika nasl. Univerzi
tetna tiskarna in litografija d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja Janez Vehar; vsi v Ljubljani.


